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SARAJEVO  

PREDMET: Prijedlog zakona o kontroli vanjskotrgovinskog prometa roba 
dvojne namjene i Prijedlog zakona o kontroli vanjskotrgovinskog 
prometa oružja, vojne opreme i roba posebne namjene dostav(ja se 

s 

Vijeće ministara Bosne i Hercegovine, na 32. sjednici održanoj 19.11.2015. 
godine, utvrdilo je Prijedlog zakona o kontroli vanjskotrgovinskog prometa roba dvojne 
namjene i Prijedlog zakona o kontroli vanjskotrgovinskog prometa oružja, vojne opreme 
i roba posebne namjene, te zaklju čilo da se isti upute Parlamentarnoj skupštini Bosne i 
Hercegovine uz prijedlog da se razmatraju  P0  temeljnom zakonodavnom postupku 

U svezi s navedenim, u prilogu dostavljamo Prijedlog zakona o kontroli 
vanjskotrgovinskog prometa roba dvojne namjene i Prijedlog zakona o kontroli 
vanjskotrgovinskog prometa ornžja, vojne оргете  i roba posebne namjene, na 
bosanskom, hrvatskom i srpskom jeziku, kao i elektro ёverzjјuoba Prijedloga zakona. 
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PRIJEDLOG  

Na temelju č lanka IV 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine, Parlamentara skupština Bosne i 
Hercegovine, na 	 sjednici Zastupničkog doma, održ.anoj 	, i па 	 
sjednici Dora naroda, održanoj 	 , usvojila je 

ZAKON 

O KONTROLI VANJSKOTRGOVINSKOG PROMETA ROBA DVOJNE NAMJENE 

POGLAVLJE I - OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
(Predmet Zakona) 

Ovim se Zakonom propisuju uvjeti za izvoz, brokering i provoz robe dvojne namjene, pnižanje 
'usluga tehničke pomoći' u svezi s robom dvojne namjene, izdavanje mbdunarodnog uvoznog 
certifikata i potvrde 0 primitku robe dvojne namjene te utvr đuju nadležna tijela za izdavanje isprava 
i provodenje nadzora u svezi s robom dvojne namjene. 

Članak Z. 
(Iznimke od primjene Zakona) 

Odredbe ovoga Zakona ne primjenjuju se u slučajevima kada se, sukladno interesima vanjske 
politike i medunarodnim obvezama Bosne i Hercegovine izvoz iii provoz robe dvojne namjene 
obavlja u okviru bilateralne iii multilateralne vojne, policijske, specijalne iii stalne misije na 
nekorercijalnoj osnovi kao potpora: 
a) rezolucijama Vije ča sigurnosti Ujedinjenih naroda, 
b) odlukama u okviru Organizacije za sigumost i suradnju u Europi (OSCE), iii 
c) bib o kojoj drugoj mirovnoj operaciji koja se provodi sukladno principima Povelje 

Ujedinjenih naroda u sklopu međunarodne organizacije. 

Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine daje suglasnost o ispunjavanju uvjeta iz 
stavka (1) ovog članka; 

U slučaju da se tako izvezena iii uvezena roba dvojne namjene prestane koristiti u svrhe 
specijalne iii stalne misije, odnosno postane predmet komercijalne transakcije, na nju se 
primjenjuju odredbe ovoga Zakona. 

Članak 3. 
(Značenjeizraza) 

Izrazi uporabijeni u ovom Zakonu imaju sljedeće гпасепје : 
a) roba dvojne namjene podrazumijeva sve stavke navedene na Listi robe dvojne namjene, 

uključujuć i softver i tehnologiju, koja se može koristiti kako u civilne, tako i u vojne svrhe, 
te robu koja može biti uporabijena u neeksplozivne svrhe, au i i koja na bib o koji način može 
pomoći u proizvodnji nukleamog oružja iii drugih nukleamih eksplozivnih naprava; 

(1) 

(2) 

(3) 
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b) Lista robe dvojne uamjene podrazumijeva sve stavke navedene na relevantnoj Listi stavki 
'dvojne namjene (List of Dual-Use Items) Europskeunije; 

c) krajnja vojna namjena podrazumijeva ugradnju u robu vojne namjene, uporabu za 
proizvodnju, ispitivanje, razvitak, održav алje iii analizu robe vojne namjene i uporaba bibo 
kog nedovršenog proizvoda za proizvodnju robe vojne namjene; 

d) roba vojne namjene podrazumijeva sve stavke navedene na Zajedni čkoj listi vojne 
opreme (Common Military List) Europske unije, koju Ministarstvo vanjske trgovine i 
ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Ministarstvo) ptevodi i 
objavljuje u „Službenom glasniku BiH` ; 

e) izvoz podrazumijeva: 
1) carinskim propisima uređen carinski postupak prema kojem roba dvojne namjene 

trajno iii privremeno napušta carinsko родгисје  BiH; 
2) ponovni izvoz prema kojem roba dvojne namjene, prethodno uvezena na carinsko 

родтисје  BiH, napušta carinsko родгисје  BiH,  au i ne uključuje rdbu u provozu; i 
3) prijenos softvera iii tehnologije putem elektroni čkih medija, uključujući prijenos putem 

telefaksa, telefona, elekцoničke pošte iii bib o kojim drugim elektroničkim sredstvima 
па  odredište izvan BiH; uklju čuje stavljanje na raspolaganje takvog softvera iii 
tehnologije u elektroni čkom obliku pravnlr iii fizičkim osobama i1i partnerima izvan 
BiH. Izvoz također uključuje i usmeni prijenos tehnologije ako se tehnologija opisuje 
telefonom iii drugim elekцoničkim sredstvom; 

f) izvoznik podrazumijeva pravnu iii fizi čku osobu: 
1) sa sjedištem u BiH, odnosno prebivalištem и  BiH, evidentirano u Ministarstvu vanjske 

trgovine i ekonomskih odnosa BiH za obavljanje vanjskotrgovinskog promcta robom 
dvojne namjene; 

2) u čije ire se podnosi izvozna carinska deklaracija, odnosno osoba koja, u vrijeme kada 
je deklaracija prihva ćena ima zaključen ugovor 0 izvozu s primateljem robe u drugoj 
državi i ima ovlaštenje odlučiti 0 slanju robe s teritorije BiH. Ukoliko ugovor 0 izvozu 
nije zaključen iii ako jedna od strana u ugovoru ne djeluje u svoje ire, izvoznik je 
osoba koja ima ovlaštenje odlučiti 0 slanju robe s teritorije BiH; 

3) koje donosi odluku  0 prijenosu, omogučava prijenos iii čini dostupnim softver iii 
tehnologiju elekцoničkim sredstvima komunikacije, uključujuć i prijenos telefaksom, 
telefonom, elekцoničkom poštom, iii bib o kojim drugim elektroničkim putem izvan 
teritorije BiH; 

g) brokering podrazumijeva pregovaranje iii ugovaranje poslova za kupovinu, prodaju iii 
nabavu robe dvojne namjene iz jedne strafe zemlje u drugu stranu zemlju, te prodaju i 
kupovinu robe dvojne nainjene radi prijenosa iz jedne strafe zemlje u drugu stranu zemlju. 
Brokering se ne odnosi na ротоспе  usluge, kao što su: promet, fиалcijske usluge, 
osiguranje i1i reosiguranje, oglašavanje iii reklaniiranje; 

h) broker podrazumijeva pravnu osobu sa sjedištem na teritoriju BiH ili Szi čku osobu s 
prebivalištem u BiH koja se bavi brokerskim uslugama i evidentirana je u Ministarstvu 
vanjske trgovine i ekonomskih odnosa za vanjskotrgovinski promet robom dvojne namjene; 

i) tehnička ротос  podrazurnijeva svaku pomoč  u svezi s popravkom, razvitkom, 
proizvodnjom, sklapanjem, testiranjem iii održavanjem robe dvojne narjene navedene na 
Listi, koja može biti u obliku naputka, osposobljavanja, prijenosa poslovnog znanja, 
stručnih iii savjetodavnih usluga. Tehni čka pomoć  uključuje usmene oblike pomo ći, pisane 
iii glasovne naputke, obuke, prenošenje poslovnog znanja ili vještina iii savjetodavne 
usluge; 

ј) osoba koja pruža te6ni čku ротос  podrazumijeva pravnu osobu sa sjedištem na teritoriju 
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BiH iii pravnu osobu s prebivalištem u BiH koja pruža tehni čku ротоč  i evidentiranaje u 
Ministarstvu vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH za pružanje tehni čke pomoči u 
svezi s robom dvojne namjene navedenc na Listi; 

k) provoz je carinskim propisima ureden carinski postupak prema kojem se roba dvojne 
namjene koja nije iz BiH provozi preko carinskog родгисја  BiH, kopneaim, vodenim, 
zračnim iii kombiniranim prijevozom, sa i1i bez pretovara, s odredištem izvan BiH. 
Pretovar podrazumijeva istovar, ponovni utovar iii pronijenu sredstva prometa na teritoriju 
BiH; 

1) Individualna izvozna dozvola podrazumijeva dozvolu dodijeijenu jednom odre đenom 
izvozniku za jednog krajnjeg korisnika iii primatelja u stranoj zemiji i koja obuhvata jednu 
iii više roba s dvojnom namjenom; 

m) Globalna izvozna dozvola podrazumijeva dozvolu dodijeijenu jednom odre đenom 
izvozniku za određenu vrstu iii kategoriju robe dvojne namjene koja može vrijediti za izvoz 
jednom iii većem broju određenih krajnjih korisnika i/i1i u jednoj i1i više određenih stranih 
zemalja; 

n) Орса  izvozna dozvola podrazumijeva dozvolu za izvoz odre đene robe dvojne namjene u 
određene strafe zemlje, koja je rдspoloživa svim izvoznicima koji poštuju njene uvjete za 
uporabu, koji su propisani od strafe Ministarstva i objavljuje se u "Službenoal glasniku 
В1Н°; 

o) Međunarodni uvozni certifikat podrazumijeva ispravu dodijeljenu jednom odre đenom 
uvozniku za jednog krajnjeg korisnika iii primatelja u BiH, koji obuhvata jednu iii više 
stavki roba dvojne namjene; 

p) Potvrda  0 primitku robe dvojne namjene (Delivery Verification Certificate) 
podrazumijeva ispravu koja se izdaje u svrhu potvr đivanja da je roba dvojne namjene stigla 
na krajnje odredište navedeno u ispravi; i 

r) vanjskotrgovinski promet podrazumijeva izvoz, provoz i brokering robe dvojne namjene, 
te pnižanje tehni čke pomoći u svezi s robom dvojne namjene. 

Č lanak 4. 
(Lista robe dvojne namjene) 

(1) Ministarstvo vanjske trgovini ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu 
Ministarstvo) objavljuje u „ Službenom glasniku BiH" Listu robe dvojne namjene (u daljnjem 
tekstu: Lista) koja je službeni prijevod relevantne Liste stavki dvojne namjene (List of Dual- 
Use Items) Europske unije. 

(2) Za izvoz robe dvojne namjene navedene na Listi potrebita je dozvola iz članka 10. ovoga 
Zakona. 

POGLAVLJE II - KONTROLA VANJSKOTRGOVINSKOG PROMETA ROBE DVOJNE 
NAMJENE 

Članak 5. 
(Nadležno tijelo za izdavanje isprava) 

(1) Ministarstvo izdaje sljede če dozvole: 
a) Dozvolu za izvoz robe dvojne namjene (u daljnjem tekstu: Dozvola za izvoz); 
b) Dozvolu za provoz robe dvojne аатјеае ; 
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c) Dozvolu za pnržanje brokerskih usluga s robom dvojne namjene (u daljnjem tekstu: 
Dozvola za brokering); 

d) Dozvolu za pnržanje tehni čke pomoći s robom dvojne namjene (daljnjem tekstu: Dozvola 
za tehničku ротос ). 

Ministarstvo izdaje Me đunarodni uvozni certifikat za robe dvojne namjene. 

Ministarstvo izdaje Potvrdu  0 primitku robe dvojne namjene (Delivery Verification Certificate). 

Isprave iz st. (1), (2) i (3) ovog č lanka izdaju se na temelju zahtjeva podnositelja. 

Ministarstvo izdaje isprave iz stavka (1) ovog članka na temelju prijedloga Povjerenstva za 
kontrolu robe dvojne namjene (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) i prethodne suglasnosti 
Ministarstva vanjskih poslova Bosne i Hercegovine, a isprave iz stavka (2) ovog članka па  
temelju prijedloga Povjerenstva. 

Ministar vanjske trgovine i ekononiskih odnosa BiH provedhenim propisom utvr đuje ~ oblik i 
sadгžaj isprava iz st. (1), (2) i (3) ovog članka. 

Članak  6. 
(Sveohuhvatna kontrola) 	! 	 , 

Dozvola je potrebita i kada je u pitanju izvoz robe dvojne namjene koja nije uavedena na Listi, 
a riječ  је  0 robi za koju je Ministarstvo obavijestilo izvoznika da jest iii bi mogla biti, u cjelosti 
iii u dijelovima, uporabijena za razvitak, proizvodnju, upravljanje, djelovanje, održavanje, 
skladištenje, otkrivanje, identifrkaciju iii širenje kemijskog, biološkog iii nukleamog oružja, 
odnosno za razvitak, proizvodnju, odг3.avanje i skladištenje projektila koji mogu nositi 
kemijsko, biološko iii nukleamo oružje. Ministarstvo daje obavijest izvozniku na temelju 
informacija dobivenih od nadležnih istražnih Viii obavještajnih tijela. 

Dozvola je potrebita i kada je u pitanju izvoz robe dvojne namjene koja nije navedena na Listi, 
a riječ  је  0 robi za koju je Ministarstvo obavijestilo državu nabave da jest iii bi mogla biti, u 
cjelosti iii u dijelovima, uporabijena za krajnju vojnu namjenu, a krajnji korisnik je iz države 
odredišta prerna kojoj se provode sankcije na oružje Vije ća sigumosti UN-a, OSCE- а  iii EU. 
Ministarstvo daje obavijest izvozniku na temelju informacija dobivenih od nadležnih istraž пih 
Viii obavještajnih tijela. 

Ako je izvoznik svjestan iii ima razloga sumnjati da je roba koju namjerava izvoziti roba 
dvojne namjene koja nije navedena na Listi , a koja je namijenjena iii se može uporabiti, u 
cjeiosti iii u dijelovima za svrhu iz st. (1) i (2) ovog č lanka dužan је  0 tome obavijestiti 
Ministarstvo, koje се  odluč iti da 1i je za takav izvoz potrebita dozvola. 

Članak 7. 
(Evidencija) 

(1) Sve pravne i fizi čke osobe koje podnose zahtjev za izdavanje isprava iz članka 5. st. (1), (2) i 
(3) evidentiraju se u Ministarstvu. 

(2) Ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH provedbenim propisom utvrduje postupak 
evidentiranja iz prethodnog stavka. 

(2) 

(3) 

(4) 

(5) 

(6) 

(1) 

(2) 

(3) 
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Članak 8. 
(Povjerenstvo za kontrolu robe dvojne namjene) 

(1) Vijeće ministara Bosne i Hercegovine imenuje i razrješava Povjerenstvo za kontrolu robe 
dvojne namjene (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) na prijedlog Ministarstva. 

(2) Sastav Povjerenstva čine predstavnici: Ministarstva vanjske trgovine i ekonomskih odnosa 
Bosne i Hercegovine, Ministarstva vanjskih poslova Bosne i Hercegovine, Ministarstva 
sigumosti Bosne i Hercegovine, Ministarstva obrane Bosne i Hercegovine, Uprave za neizravno 
oporuivanje Bosne i Hercegovine i Obavještajno-sigumosne agencije Bosne i Hercegovine. U 
ovisnosti a vrsti robe i krajnjem korisniku na sjednice Povjerenstva se pozivaju i predstavnici: 
Dгžavne regulativne agencije za radijacijsku i nukleamu sigumost, Ministarstva cjvilnlh 
poslova Bosne i )-lercegovine iii drugih tijqla. ~ 

(3) Ministarstvo na prijedlog Povjerenstva donosi Poslovnik a radu Povjerenstva. 

(4) Povjerenstvo se sastaje i djeluje isklju čivo na zahtjev Ministarstva i nadležno је : 
a) na zahtjev Ministarstva dati svoje mišljenje u svezi s pravilnom klasifikacijom robe 

dvojne namjene, 	 . 	 t 
b) Ministarstvu dati prijedlog za izdavanje  Iii odbijanje izdavanja isprava iz članka 5. st. (1) i 

(2) i članka 6. ovoga Zakona, 
c) Ministarstvu predložiti donošenje гјевепја  a zabrani provoza robe dvojne namjene, što 

Ministarstvo može učiniti ukoliko dobije suglasnost Ministarstva vanjskih poslova Bosne i 
Hercegovine. 

(5) Povjerenstvo u svom radu posebice vodi ra čuna a: 
a) medunarodnim obvezama i vanjskopolitičkim interesima Bosne i Hercegovine; 
b) ostvarivanju i zaštiti sigumosnih interesa Bosne i Hercegovine; 
c) obrambenim interesima Bosne i Hercegovine; 
d) kemijskoj sigumosti; 
e) radijacijskoj i nuklearnoj sigumosti; 
t) ograničenjimatrgoviпe; 
g) namjeravanoj krajnjoj upotrebi i riziku od zlouporabe. 

Članak 9. 
(Prethodna suglasnost) 

Prije izdavanja dozvola  in članka 5. stavak (1) točke a), b), c) i d) ovoga Zakona Ministarstvo 
traži prethodnu suglasnost ad Ministarstva vanjskih poslova Bosne i Hercegovine. 

Prilikom davanja prethodne suglasnosti Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine 
vodi гасипа  a sljedećem: 
a) zabranama i sankcijama Vije ča sigumosti Ujedinjenih naroda, OSCE-а  i Europske unije; 
b) preuzetim medunarodnim obvezama, vanjskopoliti čkim jnteresima i specifi čnim interesima 

Bosne i Hercegovine u odnosu na strateške vалjskopoliti čke partnere Bosne i Hercegovine; 
с) Zajedničkom stavu Europske unije; 
d) principu neširenja oružja za masovno uništavanje. 

Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine dužno je Ministarstvu dostaviti akt kojim se 
daje ili odbija davanje prethodne suglasnosti u roku ad 15 dana od dana kada mu je ista 

(1) 

(2) 
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(1) 

(2) 

(3) 

(4) 

(5) 

(1) 

(2) 

(3) 

zatražena odnosno u roku od 30 dana ako je u postupku izdavanja prethodne suglasnosti 
potrebito izvršiti dodatne provjere  0  сети  obavještava Ministarstvo. 

Članak 10. 
(Dozvola za izvoz) 

Ministarstvo izdaje dozvole za izvoz robe navedene na Listi, te dozvole za robu iz članka 6. st. 
(1)! (2) ovoga Zakona, koje mogu biti: 
a) Iпdividualne (pojedinačne) izvozne dozvole; 
b) Globalne izvozne dozvole; i 
с) Opče izvozne dozvole. 

Globalnu izvoznu dozvolu Ministarstvo izdaje izvozniku, uzimaju ći u obzir vrstu robe dvojne 
namjene, vrstu i dugoro čnost izvoznih poslova, državu u koju se ta rpba izvozi te ima 1i 
izvoznik uspostavljen program unutamje uskla đenosti (Internal Compliance Program - ICP), 
kojim su utvrđena pravila postupanja i odgovomosti unutar frrme te uskla đenost s propisima 
kojima je uredena ova oblast. Ministarstvo provedbenim propisom utvrđuje osnovne elemente 
koje program unutamje uskladenosti mora sadržavati. 

bpću izvoznu dozvolu Ministarstvo može izdati za odre đenu robu dvojne nanijene za određene 
strafe zemlje za uporabu pod određenim uvjetima. Орса  izvozna dozvola se objavljuje u 
„Službenom glasniku BiH" i važi do ukidanja iste. Ministarstvo može izvozniku odlukom 
zabraniti iii kasnije ponovno dozvo(iti uporabu Орсе  izvozne dozvole ako ustanovi iii ako 
postoji sumnja, da izvoznik ne ispunjava uvjete Орсе  dozvole iii krši propise u ovoj oblasti. 

Dozvola iz stavka (2) točka a) ovog članka izdaje se s rokom važenja od jedne godine. 

Dozvola iz stavka (2) to čka b) ovog članka izdaje se s rokom važenja od dvije godine. 

Članak 11. 
(Dozvola za brokering) 

Za ptužanje brokerskih usluga u svezi s robom dvojne namjene navedene na Listi potrebita je 
dozvola ako je Ministarstvo obavijestilo brokera da roba dvojne namjene jeste iii bi mogla biti, 
u cjelosti iii u dijelovima, uporabijena za razvitak, proizvodnju, upravljanje, djelovanje, 
održavanje, skladištenje, otkrivanje, identifikaciju iii širenje kemijskog, biološkog iii 
nukleamog oražja, odnosno za razvitak, proizvodnju, održavanje i skladište пje projektila koji 
mogu nositi kemijsko, biološko ili nukleamo oružje. Ministarstvo daje obavijest brokeru na 
temelju infonnacija dobivenih od nadležnih is цažnih i/i1i obavještajnih tijela. 

Za pтužanje brokerskih usluga u svezi s robom dvojne namjene navedene na Listi potrebita je 
dozvola ako je Ministarstvo obavijestilo brokera da roba dvojne namjene jest iii bi mogla biti, u 
cjelosti iii u dijelovima, uporabljena za krajnju vojnu namjenu, a krajnji korisnik je iz zemije 
prema kojoj se provode sankcije na omžje Vije ća sigurnosti UN-a, OSCE-а  in  EU. Ministarstvo 
daje obavijest brokeru na temelju informacija dobivenih od nadležnih istra2nih i/i1i 
obavještajnih tijela. 

Dozvola je potrebita i za pružanje brokerskih usluga u svezi s robom dvojne namjene, koja nije 
navedena na Listi ako je Ministarstvo obavijestilo brokera da roba dvojne namjene jest Hi  bi 
mogla biti, u cjelosti iii u dijelovima, namijenjena u svrhe koje su navedene u st.(1) i (2) ovog 
članka. Ministarstvo daje obavijest brokeru na temelju informacija dobivenih od nadležnih 
istražnih i/i1i obavještajnih tijela. 
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(3) 

(1) 

(2) 

(1) 

(2) 

Brokerska usluga iz st. (1), (2) i (3) ovog članka može те  pružiti samo na temelju izdane 
dozvole. 	 • 

Ako je broker svjestan iii ima razloga sumnjati da je roba, navedena na Listi  Hi  roba koja nije 
navedena na Listi, a za koju on nudi pтužanje brokerskih usluga, u cjelosti iii u dijelovima, 
namijenjena u svrhe koje su navedene u st. (1),(2) i (3) ovog članka dužan je  0 tome obavijestiti 
Ministarstvo koje се  odlučiti je  Ii  za tu brokersku uslugu potrebita dozvola. Takva brokerska 
usluga može se pružiti samo nakon što Ministarstvo odobri brokersku uslugu, iii odluči da takva 
dozvola nije potrebita. 

Dozvola iz ovog članka je individualna i izdaje se s rokom važenja do jedne godine od dana 
njenog izdavanja. 

Č lanak 12. 
(Dozvola za tehni čku ротос ) 

	 ј  

Za tehničku ротос  koju pravna osoba sa sjedištem na teritoriju Bosne i Hercegovine iii fizička 
osoba s prebivalištem u Bosni i Hercegovini pnrža izvan teritorija Bosne i Hercegovine 
potrebitaje dozvola ako se tehni čka ротос  namjerava koristiti za: 
a) krajnju vojnu namjenu, a žemlja je pod  zabranama iii sankcijama na оти~гје  Vijeća 

sigumosti Ujedinjenih naroda, OSCE -а  iii EU, i1i 
b) razvitak, proizvodnju, upravljaiije, rukovanje, održavanje, skladištenje, otkrivanje, 

identifikaciju i1i širenje kemijskog, biološkog iii nuklearnog oružja, odnosno razvitak, 
proizvodnju, održavалje i skladištenje projektila koji mogu nositi kemijsko, biološko iii 
nukleamo oružje. 

Ako je pravna ili fizička osoba svjesna iii ima razloga sumnjati da je tehni čka pomoč, koju 
namjerava pružiti, namijenjena u svrhe koje su navedene u stavku (1) ovog сlanka, dužna је  0  
tome izvijestiti Ministarstvo koje се  odluč iti је  1i za  tin  tehničku pomoč  potrebita dozvola. 
Tehnička ротос  može se pružiti samo nakon što Ministarstvo odobri tehni čku ротос , ili odluč i 
da takva dozvola nije potrebita. 

Za pružanje tehni čke pomoći nije potrebita dozvola kad se pojavljuje  in  obliku prijenosa 
podataka koji su javno dostupni iii prijenosa podataka iz temeljnih znanstvenih istraživ алja. 

Dozvola iz st. (1) i (2) ovog članka је  individualna i izdaje se s rokom važenja do jedne godine 
od dana njezinog izdavanja. 

Članak 13. 
(Zabrana provoza robe dvojne namjene i dozvola za provoz robe dvojne namjene) 

Ministarstvo može, po dobivanju obavijesti od drugog nadležnog tijela, rješenjem zabraniti 
provoz robe dvojne namjene navedene na Listi iii robe iz članka 6. stavak (1) i (2) ovoga 
Zakona. Rješenje se donosi na temelju prijedloga Povjerenstva i suglasnosti Ministarstva 
vanjskih poslova BiH. Rješenje je ko пačno te se na njega ne može izjaviti žalba,  au  i se može 
pokrenuti upravni spor. 

Prije donošenja rješenja  0  zabrani Ministarstvo može zatražiti od prijevoznika da podnese 
zahtjev za dozvolu za taj odredeni provoz robe dvojne namjene s Liste, ako se radi  0  robi koja 
se  narnjerava koristiti za razvitak, proizvodnju, upravljanje, rukovanje, održavanje, skladištenje, 
otkrivanje, identifikaciju i1i širenje kemijskog, biološkog iii nukleamog oružja, odnosno 
razvitak, proizvodnju, održav алje i skladištenje projektila koji mogu nositi kemijsko, biološko 
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iii nukleamo oružje. Ministarstvo  mole  izdati dozvolu na temelju prijedloga Povjerenstva i 
suglasnosti Ministarstva vanjskih poslova Bosne i Hercegovine. 	. 

Č18nak 14. 
(Međunarodni uvozni certifikat) 

Ministarstvo  mole,  na zahtjev uvoznika, izdati Medunarodni uvozni certifikat (International 
Import Certificate) iz članka 5.stavak (2) ovoga Zakona. 

Međunarodni uvozni certifikat iz stavka (1) ovog članka izdaje se s rokom važenja do šest 
mjeseci od dana njegova izdavanja. 

Članak 15. 
(Potvrda  0  prinuitku robe dvojne namjcnc) 

Ministarstvo  mole,  na zahtjev uvoznika, izdati Potvrdu  0  primitku robe dvojne namjene 
(Delivery Verification Certificate) iz članka 5. stavak (3) ovoga Zakona u svrhu potvrđivanja da 
je roba dvojne namjene stigla na krajnje odredište navedeno u ispravi. 

Ministarstvo izdaje potvrdu  0  primitku 	dvojne namjene na temelju izvješ ća nadležnih tijela 
Uprave za indirektno/ neizravno oporezivanje Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu UINO)  0 

 registriranom uvozu te  pa  potrebi potvrde nadležnih državnih iii entitetskih institucija da je roba 
dvojne namjene stigla na krajnje odredište navedeno u izvoznoj dozvoli. 

POGLAVLJE III - NADLEŽNOSTI I OVLAŠTENJA 

Članak 16. 
(Zahtjev za izdavanje dozvole) 

Zahtjev za izdavanje dozvola iz članka 5. stavak (1) ovoga Zakona podnosi se Ministarstvu. 

Uz zahtjev iz stavka (1) ovog članka obvezno se podnosi originalni dokument  a  krajnjoj uporabi 
robe dvojne namjene (uvjerenje, potvrda ili certifikat), ne stariji od šest mjeseci, ukoliko 
važenje nije drugačije navedeno na dokumentu, izdan od strafe nadležne državne institucije 
zemlje krajnjeg korisnika. Ukoliko država krajnjeg korisnika ne izdaje takav dokument, 
prihvatit се  se izjava krajnjeg korisnika  a  krajnjoj uporabi robe dvojne namjene ovjerena kod 
nadležne državne institucije iii izjava krajnjeg korisnika iiz predo čavanje uvozne dozvole izdane 
od nadležne državne institucije. 

Ako se radi  0  zahtjevu za ponovni izvoz obvezno se podnosi i dokument izvoznika kojim se 
daje suglasnost da se roba  mole  ponovno izvesti. 

Ministarstvo provedbenim propisom utvrduje oblik i sadržaj obrasca zahtjeva za izdavanje 
dozvole te popis ostalih dokumenata koji se  prilalu uz zahtjev. 

Članak 17. 
(Zahtjev za izdavanje medunarodnog uvoznog eertifikata) 

(I) Zahtjev za izdavanje Međunarodnog uvoznog certifikata iz č lanka 5. stavak (2) ovoga Zakona 
podnosi se Ministarstvu. 

(1) 

(2) 

(1) 

(2) 

(3) 

(4) 
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(Z) 

(3) 

(1) 

(2) 

(3) 

Uz zahtjev iz stavka (1) ovog članka, obvezno se podnosi Izjava krajnjeg korisnika ovjerena od 
strafe odgovome osobe krajnjeg korisnika, u kojoj treba stajati sljede će: 
a) krajnja uporaba robe, opis robe, količina i vrijednost te naziv izvoznika i uvoznika; 
b) da roba neće biti uporabljena, u cjelosti iii u dijelovima, za razvitak, proizvodnju, 

upravljanje, djelovanje, održavanje, skladištenje, otkHvanje, identifikaciju iii širenje 
kemijskog, biološkog iii nukleamog oružja, odnosno za razvitak, proizvodnju, održavafje i 
skladištenje projektila koji mogu nositi kemijsko, biološko iii nukleamo oružje; 

c) da se roba песе  ponovno izvoziti bez posebnog odobrenja Ministarstva, odnosno bez 
dozvole koja se izdaje sukladno č lanku 10. ovoga Zakona. 

Zahtjev iz stavka (1) obvezno se podnosi ukoliko se radi  0  kemikalijama, radioaktivnim 
tvarima, eksplozivnim tvarima iii drugoj robi koja  Ira  opasna svojstva, a č ije је  korištenje 
uređeno posebnim zakonskim propisima. Uz zahtjev se obvezno podnosi dokument nadležnog 
tijela kojim se odobrava nabava, uporaba iii skladištenje takve vrste robe, 

Ministarstvo izdaje Međunarodni uvozni certifikat u roku od 15 dana od dana kada je uredno 
podnesen potpuni zahtjev, odnosno u roku od 30  dana ako je u postupku izdavanja potrebito 
obaviti dodatne provjere. 

Ministar vanjske цgovine i ekonomskih odnosa BiH provedbenim propisom utvr đuje oblik i 
sadržaj obrasca zahtjeva za izdavanje Me đunarodnog uvoznog certifikata te popis ostalih 
dokumenata koji se prilažu uz zahtjev. 
Iznimno, Ministarstvo može potvrditi Certifikat krajnjeg korisnika na obrascu propisanom od 
zemlje izvoznika nakon ovjere uvoznika i krajnjeg korisnika. 

Članak 18. 
(Zahtjev za izdavanje Potvrde o primitku robe dvojne namjene) 

Zahtjev za izdavanje Potvrde  0  primitku robe dvojne namjene (Delivery Verification 
Certificate) iz članka 5.stavak (3) ovoga Zakona podnosi se Ministarstvu. 

Miiiistarstvo izdaje potvrdu  0  primitku robe dvojne namjene u roku od 15 dana od dana kada je 
podnesen potpuni zahtjev, odnosno u roku od 30 dana ako je u postupku izdavanja potrebito 
obaviti dodatne provjere. 

Ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH Naputkom  0  uvjetima i postupku za 
izdavanje isprava u vanjskotrgovinskom prometu roba dvojne namjene utvr đuje oblik i sadtžaj 
obrasca zahtjeva za izdavanje potvrde  0  primitku robe dvojne namjene te popis ostalih 
dokumenata koji se prilažu uz zahtjev. 

Članak 19. 
(Rokovi za izdavanje dozvola) 

(1) Ministarstvo izdaje dozvole iz članka 5. stavak (1) u roku od 30 dana od dana kada je uredno 
podnesen potpuni zahtjev, odnosno u roku od 60 dana ako je u postupku izdavanja dozvole 
potrebito obaviti dodatne provjere. 
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(Z) 

(1) 

(2) 

(3) 

Člauak 20. 
(Odbijanje zahtjeva) 

(1) Ministarstvo donosi rješenje o odbijanju zahtjeva za izdavanje isprave ako je ispunjen bilo koji 
od sljedećih uvjeta: 

a) Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine ne izda prethodnu suglasnost; 
b) Povjerenstvo predloži da se odbije zahtjev za izdavanje dozvole; 
c) podaci iz zahtjeva su nepotpuni iii иг  zahtjev nisu priloženi svi propisani dokumenti; 
d) podaci iz zahtjeva su neto čni iii su uz zahtjev priloženi netočni dokumenti; 
e) propušteno je prikazivanje relevantnih činjenica; 
f) podnositelj zahtjeva je u ranijim aktivnostima prekcšio odredbe ovoga Zakona. 

Ministarstvo donosi rješenje  a odbijanju zahtjeva za izdavanje isprave ako roba ne odgovara 
pgdacima navedenim u zahtjevu, a izvoznik iii proizyo đač  na zahtjev Ministar$va ne omogu ć i 
pregled robe Viii pregled dokumentacije u svezi s tom robom. 

Članak 21. 
(Oduzimanje isprave) 

с 	 t 	 I 	 č  
Ministarstvo donosi rješenje  0 oduzimanju izdane isprave ako je ispunjeno bib o što od 
sljedećeg: 

a) 	Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine obavijesti Ministarstvo da su 
Vijeće sigurnosti Ujedinjenih naroda, OSCE iii Europska unija uveli restriktivne mjere 
prema državi za koju je izdana dozvola ili se promijene okolnosti vezane za 
vanjskopolitičke i posebne interese Bosne i Hercegovine; 

6) 	se utvrdi da je isprava bila izdana na temelju пеносгцн  iii krivih podataka; 
c) nastanu okolnosti iii dođe do novih saznanja koji bi, da su okolnosti postojale iii da se 

za njih znalo u vrijeme razmatranja zahtjeva za izdavanje isprave, doveli do odbijanja 
zahtjeva za izdavanje isprave; 

d) se izdana isprava ne koristi u namijenjene svrhe; 
e) pravna iii fizička osoba ne posluje,odnosno ne postupa sukladno odredbama ovoga 

Zakona i drugih zakonskih i podzakonskih akata kojima se ureduje ova oblast; 
1) 	pravna iii fizička osoba onemogućava provodenje nadzora. 

Ministarstvo nije odgovorno za troškove koji su nastali iii се  nastati oduzimanjem isprave. 

l,lanak 22. 
(Međunarodnasuradnja) 

Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine može obavijestiti druge države o svakom 
odbijanju izdavanja dozvole za izvoz navode ć i zemlju odredišta, krajnjeg korisnika i krajnju 
namjenu, te okolnosti relevantne za odbijanje dozvole. 

Ako Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine ima saznanje da je jedna od država 
člaпica Europske unije tijekom prethodne tri godine odbila izdati dozvolu za izvoz, Ministarstvo 
vanjskih poslova Bosne i Hercegovine može, pnije sjednice Povjerenstva, konzultirati državu 
koja je odbila izdati dozvolu. 

U s(učajevima zahtjeva za ponovni izvoz prethodno uvezene robe Ministarstvo vanjskih poslova 
Bosne i Hercegovine obavještava a tome državu izvoznicu. 
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(6) 

(1) 

(1) 

(2) 

(3) 

Članak 23. 
(lzvješ ćivanje) 

Korisnik dozvole iz č lanka 5. stavak (1) ovoga Zakona dužan je pisano obavijestiti Ministarstvo 
o njezinoj realizaciji u roku od 15 dana od dana realizacije te dostaviti preslik dozvole. 

Korisnik isprave iz č tanka 5. stavak (2) dužan je pisano obavijestiti Ministarstvo  0  njezinoj 
realizaciji u roku od 15 dana od dana realizacije te dostaviti preslik iste. 

Korisnik izvozne dozvole dužan је  na zahtjev Ministarstva dostaviti Potvrdu  0  primitku robe iii 
usluge (Delivery Verification Certificate), ovjerenu od nadtežne institucije države krajnjeg 
odredišta, ukoliko ta država ima propise za izdavanje takve potvrde. 

Ako nakon izdavanja isprave do đe do  pronijene postovnog partnera, krajnjeg korisnika, krajnje 
namjene iii drugih podataka iz isprave iii podataka na temelju kojih je dobivena isprava, 
korisnik isprave dužan je  0 tome pisano obavijestiti Ministarstvo u roku od osam dana od dana 
nastanka iii saznanja za nastanak pronijene, radi obnove postupka. 

с 	 cČlanak24. 	t 
(Vođenje evidencije  in  Ministarstvu) 

Ministarstvo vodi evidenciju  0  izdanim dozvolama sukladno č lanku 5. stavak (1) ovoga Zakona 
i jednom godišnje Vtjeću ministara Bosne i Hercegovine dostavlja izvješ če  0  izdanim 
dozvolama, te izvješ će  0  odbijenim zahtjevima za izdavanje dozvola i oduzetim dozvolama s 
navedenhn razlozima za odbijanje i oduzimanje. 

Ministarstvo polugodišnje dostavlja ažumu evidenciju iz članka 7. ovoga Zakona UINO, 
entitetskim mtnistarstvima trgovine i V1adi Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine. 

Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine može tražiti od Ministarstva dostavu 
podataka  0  izdanim izvoznim dozvolama, podatke  0  odbijenim zahtjevima za izdavanje 
dozvola, podatke  0  oduzetim dozvolama te druge podatke, a u svrhu međunarodne suradnje i 
dostavljanja podataka Ujedinjenim narodima, EU i drugirn me đunarodnim regionalnim i 
globalnim organizacijama. 

Članak 25. 
(Vođenje evidencije korisnika isprave) 

Korisnici isprava iz članka 5. st. (1) t (2) ovoga Zakona dužni su voditi detaljnu evidenciju  0 
 ispravama, koja mora sadržavati najmanje sljedeće podatke: opis robe iii usluge, količ inu i 

vrijednost, puni naziv i adresu izvoznika, uvoznika, tsporu čitelja i primatelja robe, brokera te 
krajnju namjenu i puni naziv t adresu krajnjeg korisnika robe. 

Dokumentaciju iz stavka (1) ovog članka korisnik isprave  mom  čuvati najmanje pet godina od 
završetka kalendarske godine u kojoj je obavljena transakcija i dostaviti je Ministarstvu na 
zahtjev. 

Ministarstvo može propisati t druge podatke koje mora sadržavati dokumentacija iz stavka (1) 
ovog с l апка . 

(1) 

(2) 

(3) 

(2) 

(3) 
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Članak 2б . 
(Nadzor) . 

(1) Nadležna tijela UINO vrše nadzor i prihvataju prijavu za izvoz iii provoz robe dvojne namjene 
samo onda kada deklararn podnese dozvolu propisanu č lankom 5. stavak (1) ovoga Zakona. 
Obvezno se kontrolira uskladenost robe s podnesenom ispravom. UINO dostavlja Ministarstvu 
polugodišnje pisano izvješće 0 izvršenom izvozu. 

(2) Izvoznik, broker, osoba koja pniža tehni čku pomoć, banka iii bib o koja organzacija koja ima 
podatke potrebite za nadzor robe dvojne namjene, dužna je na zahtjev Ministarstva, UINO iii 
isцažnih tijela Bosne i Hercegovine dostaviti svoje poslovne knjige, podatke 0 poslovnom 
dopisivanju i sve druge podatke za robu dvojne namjene potrebite za obavljanje nadzora. 

(3) Ministarstvo preko entitetskih ministarstava trgovine, od nadležnih inspekcija traži podatke 
~ 

 

potrebite za provedbu nadzora te pregled robe dvojne namjene, kao i pregled dokumentacije 
povezane s tom robom Hi uslugom kod proizvodača, izvoznika, brokera, osobe koja pniža 
tehničku ротос  i krajnjeg korisnika, vodeči računa 0 zaštiti tajnih podataka. 

i(4) Izvoznik, proizvođač , broker, osoba koja pruža tehni čku ротос  i гпајпјг  korisnik mora ~ 

omogučiti ovlaštemm osobama institucija iz prethodnog stavka ovog članka pristup svojim 
prostorijama. 

(5) UINO, Ministarstvo sigurnosti Bosne i Hercegovine, nadležna entitetska ministarstva, te tijela 
unutamjih poslova dužn su, bez odlaganja, obavijestiti Ministarstvo ukoliko tijekom vršenja 
svojih dužnosti otkriju relevantne podatke vezane za nadzor robe dvojne namj ene iii da je 
poč injena povreda ovoga Zakona. 

POGLAVLJE IV - KAZNENE ODREDBE 

Članak 27. 
(Prekršajne odredbe) 

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 10.000 KM do 30.000 KM kaznit čе  se pravna i fizi čka osoba, 
korisnk isprave iz с1. 5. i 6. ovoga Zakona, ako: 
a) ne postupi sukladno članku 23. ovoga Zakona, 
b) ne vodi evidenciju sukladno č lanku 25. ovoga Zakona, 
с) onemogući provodenje nadzora sukladno članku 26. ovoga Zakona. 

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 5.000 KM do 10.000 KM kaznt се  se odgovoma osoba ia 
pravnoj osobi za prekršaje iz prethodnog stavka ovog članka. 

POGLAVLJE V - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Č lanak 28. 
(Provedbeni propisi) 

U roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona, Minstar čе  donijeti sljedeće 
provedbene propise: 
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a) Pravilnik o obliku i sadržaju isprava u vanjskotrgovinskom prometu roba dvojne namjene; 
b) Naputak o obliku, sadržaju i vođenju evidencije u Registru osoba za obavljanje 

vanjskotrgovinskog prometa robom dvojne namjene; 
c) Poslovnik  0  radu Povjerenstva; 
d) Naputak  0  uvjetima i postupku za izdavanje isprava u vanjskotrgovinskom prometu roba 

dvojne namjene; 
e) Naputak  0  provođenju nadzora. 

Članak 29. 
(Prijelazne odredbe) 

Do stupanja na snagu provedbenih propisa iz č lanka 28. ovoga Zakona primjenjivat се  se: 
, a) Naputak  0  ргоседиг ; registracije pravnih i fizi čkih osoba za vanjskotrggvinski promet roba 

i usluga od sцateške važnosti za sigurnost Bosne i Hercegovine („službeni glasnik BiH", 
broj 19/10); 

b) Naputak  0  uvjetima i postupku za izdavanje isprava za vanjskotrgovinski promet roba i 
usluga od strateške važnosti za sigumost Bosne i Hercegovine („službeni glasnik BiH", 

• бгој  19/10);  
c) Naputak  0  provodenju nadzora nad pravnom i fizi čkom osobom kojoj je izdana isprava iii 

koja je registriraiu za obavljanje vanjskotrgovinskog prometa roba s  kontrolnih lista 
(„službeni glasnik BiH", broj 28/10). 

Članak 30. 
(Primjena Zakona o upravnom postupku) 

U slučajevima provođenja postupka odlučivanja  0  pravima i obvezama pravnih i fizi čkih osoba koje 
nisu predvidene ovim Zakonom primjenjivat čе  se odredbe Zakona  0  upravnom postupku Bosne i 
Hercegovine ("službeni glasnik BiH", br. 29/02, 12/04, 88/07, 93/09 i 41/13). 

Članak 31. 
(Prestanak važenja) 

Danom stupanja na snagu ovoga Zakona i Zakona  0  kontroli vanjskotrgovinskog prometa onižja, 
vojne opreme i roba posebne namjene, prestaju važiti odredbe Zakona  0  kontroli vanjskotrgovinskog 
prometa roba i usluga od strateške važnosti za sigurnost Bosne i Hercegovine („službeni glasnik 
BiH", broj 103/09) 

Članak 32. 
(Zapo četi postupci) 

Postupci koji su započeti do  stupanja na snagu ovoga Zakona nastavit се  se i dovršiti prema 
odredbama Zakona  0  kontroli vanjskotrgovinskog prometa roba i usluga od strateške važnosti za 
sigumost Bosne i Hercegovine („službeni glasnik BiH", broj 103/09). 
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• 	 • 	 Članak 33. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj Zakon stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Službenom glasniku BiH". 

PSBiH, broj _/16 
2016. godine 

Sarajevo 

Predsjedatelj 	 Predsjedatelj 
7дstupničkog doma 	 Dora naroda 

Parlarentare skupštine BiH 	 Parlamentarne skupštine BiH 

г 

 

C  
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OBRAZLOŽENJE 

I — PRAVNI TEMELJ 

Pravni temelj za donošenje ovoga Zakona sadržan je u članku IV. 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine, 
kao i odredbama članka III I. b) Ustava Bosne i Hercegovine, prema kojem su nadležnosti 
institucija Bosne i Hercegovine i poslovi 'ranjskotrgovinske politike, u koje spada i izvoz, brokering 
i ptovoz robe dvojne namjcne. 

II — RAZLOZI ZA DONOŠENJE 
Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine se obvezalo godišnjim 
planom dostavljenim Vijeću ministara Bosne i Hercegovine za 2013. godinu, da се  izvršiti podjelu 

~ postoje ćeg ?akona o  kontroli vanjskougovinskog prometa strateških roba za sigumost BiH 
(„ Službeni glasnik BiH", broj 103/09) na dva „nova" zakona, i to Zakon  0  kontroli 
vanjskotrgovinskog prometa naoružanja, vojne opreme i proizvoda posebne namjene i Zakon  0 

 kontroli vaixjskotrgovinskog prometa roba dvojne namjene. 
Razlog za iniciranje podjele postoje ćeg Zakona koji definira kontrolu vanjskotrgovinskog prometa 
roba sa Zajedni čke liste vojne opreme, Liste roba dvojne nantjene i Liste roba posebne namjene je 
što те  postojećim Zakonom slične procedure i uvjeti primjenjuju na otužje i vojnu opremu i na robe 
dvojne namjene, iako su razli čiti pravni temelji za to kontrolu. U postojećem Zakonu su uočeni 
nedostaci  in  propisima i postupcima koji nisu u potpunosti uskla đeni s EU zakonodavstvom. 

Uvjeti i postupci za kontrolu roba dvojne namjene trebali  hi se znatno razlikovati od uvjeta u 
kontroli oružja i vojne opreme jer su postoje ćim Zakonom po nekim pitanjima sцožiji za kontrolu 
roba dvojne namjene nego je predvi đeno Uredbom EU 428/2009. 
Prilikom  made  novih zakona 'uele bi se u obzir iskustva i najbolje prakse u zemljama EU i zemalja 
u okruženju kao i ротос  eksperata kroz projekte EU. 

Donošenjem ovoga Zakona uspostavila  hi se kontrola u vršenju trgovine robama dvojne namjene  in 
 cilju zaštite interesa BiH i poštivалja međunarodnih obveza koje je BiH preuzela. 

III — OBRAZLOŽENJE PREDLOŽENIH RJEŠENJA 

Članak 1. 
Propisani su uvjeti za izvoz, brokering i provoz robe dvojne namjene, te druge isprave iz ove oblasti, 
kao i nadležna tijela za izdavanje isprava i provodenje nadzora u svezi s robom dvojne namjene. 

Članak 2. 
Ovim člankom su propisane iznimke od primjene ovoga Zakona, te nadležno tijelo za davanje 
suglasnosti  0  ispunjavanju uvjeta za izvoz i provoz robe dvojne namjene, kao i moment kada 
iznimka prestaje i na nju se primjenjuju odredbe ovoga Zakona. 

15 



članak з . 
Propisano je гпасепје  izraza korištenih u ovom Zakonu. 

članak 4. 
Propisana je obveza objave Liste robe dvojne namjene u „S1užбenom glasniku BiH". 

POGLAVLJE II - KONTROLA VANJSKOTRGOVINSKOG PROMETA ROBE DVOJNE 
NAMJENE 

članak 5. 
U ovom č lanku taksativno su navedene isprave koje izdaje Ministarstvo, na bazi čega se izdaju ove 

° isprave, te propisana obbeza donošenja provedheriog akta  0  obliku i sadržajd ovih isprava. 

članak  6.  
Ovim člankom propisana je procedura sveobuhvatne kontrole za izvoz robe  vojne namjene koja 
nije navedena na Listi. 

članak 7. 
Ovim člankom propisano je vođenje evidencije  0  podnesenim zahtjevima za izdavanje isprava u 
Ministarstvu, a oblik sadežaj i način vođenja propisat се  se provedbenim aktom. 

С lапак  8. 
Propisuje formiranje Povjerenstva za kontrolu robe  dvojne namjene, zatim tko formira ovo 
Povjerenstvo da je to Vijeće ministara, da se imenovanje i razrješenje članova Povjerenstva, te 
predstavnici kojih institucija čine ovo Povjerenstvo, te nadležnosti Povjerenstva. 

članak 9. 
Propisane su prethodne suglasnosti koje Ministarstvo mora pribaviti prije izdavanja dozvole, 
propisane su institucije od kojih se pribavlja prethodna suglasnost, kao i rokovi za dostavljanje 
suglasnosti odnosno odgovora Ministarstvu. 

člaпak 10. 
Ovim člankom je propisano da je za izvoz robe dvojne namjene koja je na Listi potrebita dozvola. 
Zatim je propisano kakve dozvole mogu biti, a potom obrazložene kada Ministarstvo može izdati 
koju dozvolu i pod kojim uvjetima, kao i rokovi važenja izdanih dozvola. 

članak 11. 
Dozvola za brokering, odnosno dozvola za pnižanje brokerskih usluga takoder zahtijeva dozvolu. 
Propisano je koja je to dozvola u ovom slučaju kao i rok važenja ove dozvole. 
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Članak 12. 
Dozvola za tehničku ротос  je dozvola koja se izdaje za pružanje usluga izvan teritorije BiH, 
propisano je kada se ona koristi, kao i rok važenja ove dozvole. 

Članak 13. 
Ovim člankom propisani su slu čajevi kada Ministarstvo može zabraniti provoz robe dvojne 
namjene, kao i način donošenja Rješenja, te na čiji prijedlog donosi ovakvo Rješenje. Nadalje, 
propisana је  i mogućnost izdavanja dozvole za taj provoz robe dvojne namjene ako se koristi u 
određenje svrhe, i u over  slučaju propisano je na č iji prijedlog. 

l.taпak 14. 
Propisano je da Ministarstvo može izdati Me đunarodni uvozni certifikat, te na č iji zahtjev kao i rok 
važ@пја , a sam postupak propisan je člankom 17. ovoga'Zakona. 	 ' 

Č lanak 15. 
Potvrdu o primitku robe dvojne namjene može izdati Ministarstvo, u svrhu potvrdivanja da je roba 
dvojne ;namjene stigla na krajnjc odredište navedeno  u  јѕргауі , te propisano пад)еžпо  tijelo na 
temelju čijih izvješća  0  provedenoj provJeri uvoz Ministarstvo izdaje ovu potvrdu. 

POGLAVLJE III - NADLEŽNOSTI I OVLAŠTENJA 

Članak 16. 
Ovim člankom propisan je postupak pribavijanja dozvole, u i to  ‚i smislu preciziranja tijela kojem se 
podnosi zahtjev za izdavanje dozvole, kao i prate ća dokumentacija koju je potrebito priložiti иг  
zahtjev, te propisana obveza Ministarstvu za odnošenje provedbenog akta kojim се  decidno propisati 
uvjete i postupak za izdavanje isprava u vanjskotrgovinskom prometu roba dvojne namjene utvr đuje 
oЬІ ik i sadržaj obrasca zahtjeva za izdavanje dozvole te popis ostalih dokumenata koji se pri!ažu uz 
zahtjev. 

Članak 17. 
Ovim člankom propisan je postupak izdavanje Medunarodnog uvoznog certifikata, gdje je 
precizirano da se zahtjev podnosi Ministarstvu, kao privici koje je potrebito dostaviti uz zahtjevu, i 
kada postoji obveza podnošenja zahtjeva. Propisani su i rokovi za izdavanje Medunarodnog 
uvoznog certifikata, te obveza Ministarstva za donošenje provedbenog akta  0  uvjetima i postupku za 
izdavanje Međunarodnog uvoznog certifikata. 

Članak 18. 
Propisana je procedura podnošenja zahtjeva za izdavanje Potvrde  0  primitku robe dvojne namjene, 
kome se podnosi, te rok za izdavanje takve Potvrde, kao i obveza donošenja provedbenog akta  0 

 uvjetima i postupku za izdavanje isprava u vanjskotrgovinskom prometu roba dvojne namjene 
utvrđuje oblik i sadržaj obrasca zahtjeva za izdavanje potvrde  0  primitku robe dvojne namjene te 
popis ostalih dokumenata koji se prilažu uz zahtjev. 
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Članak 19. 
Ovim člankom propisani su rokovi za izdavanje dozvole iz članka 5. stavak (1), i to u smislu 
preciziranja roka u slučaju uredno podnesenog zahtjeva i izdavanja dozvole kada je prethodno 
potrebito obaviti dodatne provjere. 

Č lanak 20. 
Ovim č lankom precizni su slučajevi odnosno uvjeti pod kojim Ministarstvo donosi rješenje  0 

 odbijanju zahtjeva za izdavanje isprave. 

Č lanak 21. 
Ovim člankom propisana je mogu ćnost oduzimanja izdane isprave, te propisani slu čajevi u kojim je 
to mogućno, kao i odgovornost za nastanak troškova usljed oduzimanaj isprave. 

Članak 22. 
Ovaj č lanak propisuje me đunarodnu suradnju putem Ministarstva vanjskih poslova BiH, na čin i 
mogućnosti  0  obavještavanju druge države  0  odbijanju izdavanja dozvole za izvoz navodeči zemlju 
odredišta, krajnjeg korisnika i krajnju namjenu, te okolnosti relevat~tne za odbijanje dozvole. ~ 

Propisano је  i postupanje Ministarstva vanjskih poslova BiH u slu čaju saznanja da je jedna od 
država č lanica Europske unije tijekom prethodne  hi  godine odbila izdati dozvolu za izvoz, te 
ostavljena mogučnost da Ministarstvo vanjskih poslova BiH prije sjednice Povjerenstva može 
konzultirati d гžavu koja je odbila izdati dozvolu. 

Istim člankom propisan je slučaj podnošenja zahtjeva za ponovni izvoz prethodno uvezene robe, 
kada Ministarstvo vanjskih poslova BiH  0 tome obavještava državu izvoznicu. 

Članak 23. 
Ovim č lankom je za korisnika dozvole propisana obveza izvještavanja  0  realizaciji izdane dozvole, 
precizirano tijelo kojem se dostavlja pisana obavijest, rok od 15  dana od dana realizacije dozvole 
kao i preslik iste. 
Istim člankom je propisano obveza za korisnika izvozne dozvole da na zahtjev Ministarstva dostavi 
Potvrdu  0  primitku robe iii usluge (Delivery Verification Certificate),  ovjerenu od nadležne 
institucije države krajnjeg odredišta, ukoliko ta država ima propise za izdavanje takve potvrde. 
Propisan je i slučaj promjene poslovnog partnera, krajnjeg korisnika, krajnje namjene iii drugih 
podataka iz isprave  Hi  podataka na temelju kojih je dobivena isprava, nakon izdavanja isprave, u 
tom slučaju propisana je obveza za korisnika isprave da  0 tome pisano obavijeste Ministarstvo, kao i 
rok od 8  dana od dana nastanka iii saznanja za nastanak promjene, radi obnove postupka. 

Članak 24. 
Ovim с(ankom propisana je obveza Mjnistarstva da vodi evidenciju  0  izdanim dozvolama,  0 

 odbijenim zahtjevima za izdavanje dozvola i oduzetim dozvolama s navedenim razlozima za 
odbijanje i oduzimanje, te da  0 tome jednom godišnje izvještava Vije će ministara BiH. 
Nadalje, propisana je obveza Ministarstva da Upravi za neizravno oporezivanje BiH, entitetskim 
ministarstvima trgovine i V1adi Br čko Distrikta BiH polugodišnje dostavlja ažumu evidenciju  0 

 svim pravnim i fгzičkim osobama koje podnesu zahtjev za izdavanje isprava. 
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~ 

U svrhu međunarodne suradnje i dostavu podataka Ujedinjenim narodima i OSCE -u Ministarstvo je 
dužno na zahtjev Ministarstva vanjskih poslova BiH dostaviti podatke o izdanim izvoznim 
dozvolama, podatke o odbijenim zahtjevima za izdavanje dozvola, podatke  a  oduzetim dozvolama 
te druge podatke, a u svrhu medunarodne saradnje i dostavljanja podataka Ujedinjenim nacijama, 
EU i drugim medunarodnim regionalnim i globalnim organizacijama. 

Članak 25. 
Obveza vođenja evidencije propisana je i za korisnike isprave. Oni su dužni voditi detaljnu 
evidenciju o ispravama, propisano je što mora da sadrži ta evidencija kao i rokovi za čuvanje 
pomenute dokumentacije. 

Člaпak 26. 
Ovim č lankom precizirana su nadležna tijela za vršenje nadzora, a nač in provođenja nadzora се  biti 
definiran Naputkbm  0  provođenju ладгот9 koje donosi ministar vanjske цgovine i ekonomskih 
odnosa BiH. 

~ POGLAVLJE IV - KAZNENE ODREDBE , 	 t 

Članak 27. 
Prekršajnim odredbama propisane su novčane kazne za pravne i fizi čke osobe, kao i prekršajne 
kazne za odgovorne osobe u pravnoj osobi. 

POGLAVLJE V - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Č lanak 28. 
Ovim с lапкот  su navedeni provedbeni propisi koje се  ministar vanjske trgovine i ekonomskih 
odnosa BiH donijeti i rok za njihovo donošenje. 

Č laпak 29. 
Prijelaznini odredbama u navedeni provedbeni propisi koji се  se primjenjivati do stupanja na snagu 
ovoga Zakona. 

С lапак  30. 
Primjena Zakona  0  upravnom postupku u slučajevima provođenja postupka odlučivanja o pravima i 
obvezama pravnih i fizi čkih osoba koje nisu predviđene ovim Zakonom. 

Č laпak 31. 
Prestanak važenja odredbi Zakona  0  kontroli vanjskotrgovinskog prometa roba i usluga od strateške 
važnosti za sigumost BiH koje se odnose na robu dvojne namjene. 

Člaпak 32. 

Ovim člankom propisana je primjena propisa za započete postupke. 

Članak 33. 
Stupanje na snagu i objava u slulbenom glasilu. 
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IV — FINANCIJSKA SREDSTVA 

Provođenje Zakona o  kontroli vanjskotrgovinskog prometa roba dvojne namjene  tie  zahtijeva 
posebna sredstva iz prora čuna institucija Bosne i Hercegovine. 
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I  

PRINCIPI NA KOJIMA JE ZASNOVAN 
PRIJEDLOG ZAKONA O KONTROLI VANJSKOTRGOVINSKOG PROMETA 

ROBA DVOJNE NAMJENE 

Principi na kojima je zasnovan ovaj Prijedlog Zakona su: 
- Uspostavljanje efikasne kontrole spoljne trgovine roba dvojne namjene, 
- Usaglašavanje sa me đunarodnim standardima i to: 
- UN rezolucijom 1540 (april 2004.godine) - u vezi ne š irenja oružja za masovno uništenje, 
- Uredbom Vijeća (EZ) br.428/2009 бd 05 . maja 2009. god . d uspostavljanju režima 
Zajednice za kontrolu izvoza, prijenosa , brokeringa i provoza robe sa dvojnom namjenom (SL 
134, 29.05 .2009, str.1) 1  uključujuć i izmjene i dopune propisane: 
- цгедбот  (EU) br . 1232/2011 Europskog parlamenta i Vije ća od 16. studenoga 2011., 
- Uredbom (EU) br . 388/2012 Europskog parlamenta i Vije ća od 19 . travnja 2012. i 
- Uredbom (EU) 1*. 599/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. travnja 2014. 
- Zajedničkom akcijom Vijeća od 22 . јипа  2000 . 0 kontroli tehničke pomoć i u vezi s 
upotrebom u posebne vojne svrhe (2000/401/ZVSP), 
- Iskustva i najbolje prakse u zemljama EU i zemalja u okruženju, 
- Zaštita intresa Bosne i Hercegovine i poštivanja me đunarodnih obaveza koje je BIH preuzela 
kada su u pitanju uslovi za izvoz, brokering i provoz robe dvojne namjene , pnižanje usluga 
tehničke pomoći u vezi s robom dvojne namjene , izdavanje međunarodnog uvoznog 
certifikata i potvrde 0 prijemu robe dvojne namjene te utvr đuju nadležna tijela za izdavanje 
isprava i provođenje nadzora u vezi s robom dvojne namjene i 
- Unaprieđenje postojećih zakonskih rješenja u skladu sa osnovnim principima javne uprave i 
olakšavanje pristupa i ostvarivanja prava gra đana u postupku pred organima uprave. 
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~ Нредмет : Мишљегие  на  нацрт  Зактга  0 к0нтр0лн  сп0љн0трговниског  промета  
раба  дв0јне  намјепв . 

Веза : акт  број:  02-3-25-1841/14 оđ  18.08.2014. годггне  

Иезано  за  ваш  допис , број  нвведен  у  везн , а  којим  cc  тражи  Мишљегле  на  наирг  Закона  о  
-  контроли  слољнотрговинског  лромета  роба  двојне  намјене , у  складу  са  одредбама  

члана  3). под  е).  Лословниха  о  раду  Савјега  министдра  босне  и  Хериегодине  
(„Службени  гласник  БиХ", број  22)03), дајемо  

NI H UI Jb lb 

1. Пред .иетним  заионом , пролисују  ce усл0аи  за  нзвоз , брокерниг  и  лревоз  робе  дв0јне  
немјене , пруж  њe;eлyгLsexничкe-noмohи-y вeзи  ca poбoмпsв 	aмJeнe, издaвaњe 
жеђунар0дног—ув0зног  иертифихатз  н  потврде  a  пpиjeмyј oбe nвцje__нa.иjeнe тe 
yтвpђyjy-иaдпexwaтвjena зa изпaвaњe иcnpaвз  и  rtp0noђeњe нaцзopa y вeзи  ca poб0м  
двојие  намјене . 

2.Мннистарств 0 фикансија  и  трезора  Б0сне  и  Херцеговике  размоэрило  је  предметнн  
закон  и  образложење  дотављено  у  прилогу , те  C  тим  у  вези  констатовало  даје  у  
дијелу  образапожења , под  TV.  Финанснјска  средстава , наведено  да  ггровођење  Закона  
o контроли  вањекотрговниског  промегі  роба  цвојне  намјене  Be  захтијева  ггосебна  
средства  in  Буцета  инстиryција  Босне  и  Херцегоаине , •ге  да  he ce накнала  к0јаје  
предвиђена  за  pan y Радкој  групи  испланнватн  у  виду  сгимулације  i-ta тере •г  ерејнстава  
ннетитуције  из  којеје  именованн  члан  Радне  rpyne. 

3.Ha 0снову  к0кскатованог  у  тачхи  2. afar мнвивења .  p  cyrecniujy да  cc  ггапода  
Образложива  који  се  одиосе  in  npauy гга  стимулаиију  итбрагиу  in  Образлоэ iгегаа  
(с  06зир0м  да  је  питање  Права  на  стниулацију  прецмег  ггосебног  эакона ,lгаојЈ  да  cc — 
oввм -Эaкoнoм  нeyтвpђyje бил 0 кaквa ники aдa зa paд  Paднe rpyпc, те  цa  cc  Oдrryкoм  o 
ф0рмирању  Радне  групе  може  дредвидјетк  накнада  - о  чему  he cc  Минис •гарство  
финаисија  и  трезора  Б0све  и  Херцеговине  лосебио  очитовати ), Мннистарство  
финансија  н  эреэора  босне  и  Херцеловине  даје  позгпвгвгг 0 Мшшљега 0 на  
фннанеијекк  аспект  нацрта  Закона  a  конмроли  спол,нотргоптгског  промета  роба  
доојне  намјене . 	 _ , 	- 

...~11  а1с ,  ..~ •.  vr. _~~~  
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BOSNAIHERCEGOVlNA 
MINIsTARSTVO VANJSKE TRGOVINE 
I EKONOMSKIH ODNOSA 
Musala  hr. 9 
71000 sarajevo 

CL  i  

;i 	 Ва  ša Colak л и  

Dostaviti: 
naslovu; 

- a/a. 

BosnaiHercegovtna 
MINISTARSTVO PRAVDE 

Босна  и  Херцеговина  
МИНИС I'АРСТВО  IIРАВДЕ  

Вгој : 08-02 -4-8098/14 
'-Sarajevo, 28.08.2014. godine 

PREDMET: Mišljenje na Nacrt Zakona o kontrolt vanjskotrgovtnskog prometa roba 
dvoJne namjene ; dostavlja se 

Veza : vaš akt broj : 02-3-25-1841/14 ad 18 .08.2014 . godine 

Mtnlstarstvo pravde Bosne i Hercegovine Je razmotrilo Nacrt Zakona  a  kontroti 
vanjskotrgovtnskog prometa roba dvojne namjene , te na asnovu сlапа  31. stay 1. 
tačka b) Poslovnika o  radu V[јеса  ministara Bosne I Hercegovine („Službeni glasnik 
В !Н", 6го ) 22/03), u pogledu sankdja, organizadJe [ funkclontsanja, daje sljede će 

MIŠLJENJE  

Na-tekst-Nacrta Zakona  a  kontrofl vanjskotrgovinskog-p гometa—tuba dvojne 
namjene, Ministarstvo pravde Bosne i Hercegovine u pogledu sankdja, organizadje I 
fiinkclonlsanja, nema primJedbi 

5ugerišemo da se рг[Је  ирис lиапја  na sjednicu V!)еса  ministara Bosne I 
Hercegovine na tekst Nacrta Zakona  a  kontroll vanJskotrgovtnskog prometa roba 
dvojne namjene pribave I m1šlJenje Ureda za zakonodavstvo Vijeća ministara Bosne I 
Hercegovine, MlnIstarstva flnansija i trezora Bosne i Hercegovine, kao i Dlrekc[je za 
evropske Integracije, a u skladu sa članom 31 . stay 1 . tačka а), е) 1 f) Poslovnika  0 radii 
VtJeća mintstara Bosne t Hercegovine. 

Pored navedenog, uzimaju ćl  'n  obztr odredbe Nacrta zakona , na osnovu kojlh se 
može utvrdlti da u češće u procesu implementadje navedenog Zakona pored 
resornog Mlntstarstva u čestvuju i neka druga minIstarstva i institudJe Bosne I 
Hercegovin' .sugerišemo . a u smislu odredbe с lапа  31. stay 5.  Poslovuika  0 radii 
V[јеса  ministara Bosne I Hercegovine , da se prije upućivanja materijaia na sjednlcu 
V[јеса  ministara Bosne i Hercegovine, pribave i mlšljenja tih minlstarstava I 
[nstituciJa. 

s poštovanJem, 

r- 

	

t/г  \ м 	' Wi У:• i/•..' ,. 
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f ' '' 	MINI$TAR 
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HOCHA H ХЕРЦЕГОВ 4iНА  
Савјет  министара  

Уредзазаконодавство  4  BO5NA I HERCECOVINA / Н  ' 
Vijeće ministara 
Ured za zakonodavstvo 

Вго  : 01.02-1-604/14 
sarajevo, 26.08.2014.  godine 

(АВ ) • 

BO5NAIHERCECOViNA 
1VHNISTARSTVO VANJSKE . 
TRCOVINE I EKбNOMSKIII ODNOSA 
SARAJEVO 

PREDMET: MilljenJe na Nacrt Zakona o kontroll 
vanjskotrgovinskog prometa robe dvojne nantjene 

-. 

(-'(- / 	с  LJ/ 

Ured za zakonodavstvo Viječa ministara Bosne i Hercegovine, razmotrio je Nacrt 
Zakona o kontroll vanjskotrgovtnskog prometa robe dvojne namjene, te na osnovu сlanа  
25. stay I. Zakona o Viјеси  ministata Bosne i Hercegovine ("služбeni glasnik BiH", br. 30/03, 
42103, 81/06, 76/07, 81/07, 94 /07 i 24/08), daje 

M1ŠI.JENJE 

Ustavni osnov za доповепје  Zakona  0  kontroli vanjskotrgovinskog prometa robe dvojne 
namjene sadrian je  in  č lапи  IV 4. a)  Ustava Bosne i Hercegovine. prema kojem je Parlamentarna 
skupština Bosne i Hercegovine nadležna za donošenje zakona koji  sin  poцebni za provodeclle 
odluka Predsjedništva Bosne i Hercegovine  Hi xi  vršenje funkcija  pa  ovom Ustavu. 

Takode, prema članu III 1 . b) Ustava Bosne i Hercegovine u nadležnosti Institucija 
Bosne i Hercegovine  sin  i poslovi vanjskotrgovinske politike,  in  koje spada izvoz , brokering i 
prevoz robe dvojne namjene. 

Predmetnim Zakonom, uspostavila bi se  kontrola u vršenju trgovine robama dvojne 
namjene  in  cilju zaštite interesa Bosne i Hercegovine i poštivanje medunarodnih obaveza koje 
Bosna i Hercegov[na pre'uela, te propisuju uslovi za izvoz , brokering i prevoz robe dvojne  

_namjene, izdavanjeлtedunarodnog uvoznog certifikata i potvrde  0  prijemu robe dvojne namjene 
i utvrduju nadležna tijela za izdavanje isprava provodenja nadzora  in  vezi sa  reborn  dvojne 
namjene. 

tz dostavljenog obrazlozenja predloženog teksta Nacrta Zakona proizilazi, da je 
Ministarstvo vanjske trgovine i ekonamskih onosa Bosne i Hercegovine obavezalo se godišnjim 
planom dostavljenim Viječu ministara Bosne i Hercegovine za 2013 , godinu , da  de  izvršiti 
podjelu postoječeg Zakona  a  kontroli vanjskotтgovinskog prometa straeeških roba za sigumost 
Bosne i Hercegovin („službeni glasnik BiH", hroj 103/09) na dva zakona, i to Zakon  0  kontroli 
vanjskotrgovinskog prometa naonižanja, vojne opreme i proi2voda posebne namjene i Zakon  0 

 kontroli vanjskotrgovinskog prometa robe  dvojne namjene. -_ — _ -   - 
	Razlog za inicinmje podjele postoje ćeg Zakona je šio se slične procedure i ustovi 

primjenjuju  na-ortdje - i -vојnuлоргеmttiлaтobeđvojne  namleлe ,- takornнazlič iп  prдvm osnovt 

-Трг  ciocxe н  Хер_qег~внне  4p. t Тгл • +Э87 }ј_4.fЭ 9Đ9Љвx Љ38 ЗЗ 2W94 	 
цу2lasne+IieraegovиebFFrFeн873Э-4f 
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za tu kontrolu . U postoječem Zakonu , uočeni su nedostaci  u  propisima Э  postupcima koji nisu u 
potupunosti usldadeni sa zakonodavstvom Evropske unije. 

U  pogledu pтсdloženog teksta Nacrta Zakona, Ured za zakonodavstvo daje slijede će 
sugestijc: 

U članu 2 . stay (1)  brisati tekst nazna čen u zagradi, kao Э  samu zagradu, to kroz cijeli 
tekst Zakona, skraćenicu "BiT pisati punim nazivom u odgovarajućem padežu.  .'j  

Uočava se nedosljednost kod upotrebe пaziva . Naime, nekad se koriste puni, a nekad 
skradeni nazivi institucija  I  drugih pojmova, a da prethodno nije izvršeno skra ć ivanje 
naziva,  Hi  je skraćivanje izvršeno a I  dalje se koristi puni naziv (kao rxpr . kod naziva 
Ministatstva vanjske trgovinc i ekonomskih odnosa Bosne i Hrcegovine, Liste robe 
dvojnc namjene . Komisije za kontrolu robe dvojne namjeno, Evropske unje, Ujedinjenh 
naroda, i dr.). S tim u  von,  potrebno je izvršiti odgovarajuče ispravke, odnosno nakon 

' 

	

	što se prvi put navede puni naziv , Эгиг4 ЭнЭ  odgovarajuće skгaćivалje Э  tako skraćeni naziv 
dosljedno koristiti dalje и  tekstu. f YЛ  л~,Fд~ • 

U članu 4. stay (2) uočava  so  nedovoljna jasno ča pravne nonne, to je u cilju otklanjanjt 
~ iste, potrebno precizirati па  koju se dozvolu konkretno misli.. f дo рu„i,, І.і  1Ji/ 

	U сlanu-5-_stav {б)-riječ"Ministarstva"—zamijeniti-riječima - ` уanjske-дrgovine-i 	 
ekonomskih  odnosa Bosne  Э  Hercegovine", pa nakon toga izvršiti skгačivanje,- te tako 
skraćeni naziv koristiti kroz tekst Zakona . f liю  JP tддp ~¢ц,~ и  ? Ч , 

U cilju jasnoče pravne norme , predloženЭ  tekst člana 8 . stay (1) dopuniti preciziranjem 
па  сгјЭ  prijedlog se imenuju Э  razrješavaju članovi Komisije.'T t,ЮpR~+.,.,, 

- dan 28. prefomulirati , tako da se sadrlina stava (2) inkorporira u stay (1) ovog člana, 
tako da isti glasi: 

„С1an 2s. 
(provedbeni propisi) 

U roku  ad 90 dana  ad  dana smpanja na snagu ovog Zakona, Minstar do  donijeti sljedeče 
provedbene propise :", a preostali dio predloženog teksta člana 28. stay (1) ostaje nepromiJcnjen. , , 

U nazivu člana 30 . riječ  "zakona" pisati početпim velikim slovom, to poslije pozivanja 
tin  Zakon  0  upravnom postupku , potrebno je, u skladu sa odredbama člana 39. 
Jediastvenh pravila za izudu pravnh propisa u institucijama Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnilr br. 11/05, 58/14 i  60114) (u daijem tekstu : Jedinstvena pravila) 
oaznačitЭ  u zagradi , pod  navodnicinia, naziv, broj  I  godinu objave služ6enog g1as Эla u 
kojem  Jo  objavljen naveden propis  51  svim izmjenama i dopunama istog. 

- dan 31.=praoiгicati konkretno kojo odredbe se stavljaju van  snage, shodno  članu 20. 
Jcdinstvenih pravila. 

!•_t:т_ 	: .F  ~ 
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- Ispod teksta propisa,  in  dijelu gdje se vrši datiranje, rije č  " Sarajevo" situirati  a  tгeć i red. 

Ujedno , Ured za zakonodavstvo ukazuje na poerebu dosljednosti u korištenju jednog 
jezika  a  pripremi teksta Nacrta predmetnog Zakona. 

Na kraju, Ured  u  zakonodavstvo ukazuje da je tiz Nacrt teksta prednietnog Zakona 
potrebno kompletirati mišlje лja Ministarstva pravde Bosne i Hercegovine, Ministarstva vanjskih 
poslova Bosne i Hncegoviiie, Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovi лq Ministarstva 
odbrane Bosne i Hercegovi пe, Uprave za indirektno oporezivanje Bosne i Hercegovin; 
Oбavještajao — sigurnosne agencije Bosne i Hercegovine i nadleinih organa entiteta, te 
mišljenjem Direkcije za evropske integracije i Ministarstva finansija i trezora Bosne i 
Hercegovine. 

Uz uvažavanje nиvedenih sugestija i nakon kompletiranja танетца lа, predmetni Nacrt 
Zakona uputiti Vije ću ministara Bosne i Hercegovine  a  dalju proceduru. 
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BOSNA I HERCEGOVINA 
И]ЕСЕ  M1NlsTARA 

DlREXCUA ZA čYROPSXE /NrčORACrlč  

DIRuClIAZA EUROPSXEl ИТЕСвАСlЈЕ  

G1'I  

Б OCHA И  ХЕрЦЕГОВИНАг  i1'? 
Сла 1ЕТ  МИМИПАРА 	 - - ' 

.1~ 3 ГlЈЧ  
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BOSNA I HERCEGOVINA 
NHNISTARSTVO VANJSKE TRGO VINE I EKONOM5KIH ODNOSA 
Musala 9 
Sarajevo 

Predmet : 
Mišljenje o  uskiadenosti Nacrta 2akona o kontroli spoljnotrgovinskog prometa 
roba dvojne namjene sa acguis -em 

~ 	 Veza: 	Vaš akt broj: 02-3-25 - 1841-4/14 od 26 . decembra 2014. godine 

Na osnovu с lала  18. Zakona o  niinistantvinu i drugim organirna uprave Bosne i 
Hercegovine ( dlufbeni glasnik BiH», broj 5 /03 , 42/03, 26/04, 42/04, 45/06, 88/07, 35109, 
59/09, 103/09, 87/12 i  6/13 ),  člana  6 .  Odluke o Direkciji za evropske integracije («Sluibeni 
glasnik BiH)i, broj 41/03) i Odluke o instrumentima za uskladivanje zakonodavstva BiH s 
pravnoni tekovinom Evropske unije  (aSlužbeni glasnik BiЊ~ ' broj 23/11).ЈDi k ;ja zд  
 evropskHategraiJe  двlе  slledeće: 

MIŠLJENJE 

Nacrtom zakona o kontroli spoljnotrgovinskog prometa roba dvojne namjene (u 
да lјлјет  tekstu : Nacrt 2akona) propisuju se uslovi za izvoz,  brokering  i provoz roбe dvojne 
namjene, pružanje usluga tehničke pomoć i  U  vezi s  robom dvojne naatjeae, izdavanje 
međunarodnog uvonxog sertiflkata i potvrde  a  prijemu robe dvojne namjene, te se utvтduju 
nadležna tijela za izdavanje isprava I provodenje nadzora u vezi s robom dvojne namjene. 

Direkcija za evropske integucije konstatuje da uz tekst Nacrta zakona nisu 
dostavljeni uredao popunjeni instrumenri  u  uskladivanje  u  skladu sa сlалот  2. stay (3) 
Odluke o  instrunwntinia za uskiadivanJe zakonodavstva BiH sa pravnom tekovinom 
Evropske unije. 

— - 1.—  Izjava us&t—adenosti — potrebne korekcije: 

✓ Nedostaje potpis , pečat i datum, 

✓ 13  odjeljku 2. nedostaje naziv propisa na engleskom je гiku, 

✓ 1Ј  odjeljku  3.3  ocjena ispunjenosti obaveza iz Sporazuma o stabilizaciji i 
pridrufivanju nije  in  skladu sa Odiukom o instrumentima za uskladivanje. 7reba 
koristiti izrau „ispunjava  in  potpunosti", „djelimično ispunjava" i „ne ispunjava", a ne 
„djelimičao uskladeno" kakoje navedeno. 

9w]:  OЗ/A-06-2-AA/ŽP-1694-2/14 
SaraJevO:  12. јалиаг  2015 . godine 
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✓ U odjeljku 3.4 nije dat odgovaraju či razlog za djelimi čno ispunjavanje obaveze iz 
Sporazuma o stabilizaciji i pridniiivanju . Cijeli odjeljak 3 se odnosi na sporazum 0 
stabilizaciji i pridruBvanju i u skladu s tim, pod 3 .2 je ispravno naveden prelazni rok 
iz сlanа  8 . Sporazuma. 5toga, u odjeljku 3.4  se  tie mole  navoditi da  de se nakon 

;• 

	

	pristupanja BiHH Evropskoj uniji postići potpuna uskladenost, odnosno da  de biti 
moguća dkektxu pt3mjena EU propisa 

✓ U odjeljku 4.2 nisu ispravno navedeni sekundarni izvori prava EU. Potrebno Jo 
navesti, na jednom od jezika u službenoj upotrebi 'i BiH i na engleskom jeziku, puni 
naziv Uredbe, broj službenog glasnika EU u kojem je objavijena i sve njene izmjene i 
dopune, 

✓ U odjeljku 4.3 nisu navedeni ostali izvori prava Evropske unije. Ovdje treba navesti 
Zajedničku akciju Vijeća od 22, јипа  2000 . o kontroli tehničke pomoći u vezi s 
upotrebom u posebne vojne svrhe (2000/401/ZVSP) i odgoverajuću ocjenu 
uskladenosti (djelimično uskladeno), 

✓ U odjeljku 4.5 nije dato odgovarajuće objašnjenje. Večina odredbi koje nisu preuzete 
se odnose na drtave članice i institucije EU, tako da bi odgovaraju či rok za postizanje 
potpune uskladenosti blo danom ulaska BiH u Evropsku uniju. 

2. Uporedni prikaz – nakon detaljne aaalize dostavljenog uporednog prikaza, 
Dlrekcija konstatuje sljede če: 

	✓ U članuз.тtвv f Yjtдčka k) Nнeтtazakarm niJe pt еciznoтlefiг~isan pravoz u odnosu na 
definiciju datu и  člaлu 2 . stay (7) Uredbc . Tz definicije provoza iz  с1аііГЗ . štay (1) 
tačka k) Nacrta zakona nije vidljivo da se radi o provo2u robe dvoJne namjene koja 
ntje lz BIH, koja ulazi u carinsko родгиčје  BiH s odredistcm izvan BIH. 

✓ Č 1ал  4, stav (2) Uredbe nije  ix  potpunosti preuzet с lалот  6.  stav (2) Nacrta zakona, 
kako je navedeno u uporednom prikazu . Сlапот  4. stav (2) Uredbe se propisuje da je 
dozvola potrebna „ako država nabave i!! driava odredifta  Ira  embargo па  orrгije... ", 
dok se članom 6. stav (2) Nacrta zakona propisuje da je dozvola potrebna kada Jo 
„bajпji korisnik iz zem je prema kojoj se provode sankc(je na oruije... ". Dak1e, nije 
obuhvačena i država nabave. 

✓ Član 4. stav (3) Uredbe nije preuzet, tj. nije obuhva čea č lалom 6. stay (2) Naerta 
zakona, kako je navedeno u uporednom prikazu . С lааот  6 . stav (2) Nacrta zakona 
лгје  obuhvaćeaa situacijav kojoj je izvoznik obaviješten od stґanтМ 'тtistaт~tv>г-da— 

 odnosna roba jeste 91i bi mogla bid, u cijelosti iii djelimično, иронтеЪІјела  ho dijelovi 
i1i komponente vojne robe navedene ix nadonaHom vojnom popisu „kojaje izvezena т  
područja navedene  (Have  Jianice  be:  dozvole !1! je bila prekrše пa dozvola propisana 
пасlопаlпlм  zakonodavstvom naved'ene driave članlce". Dak1e, č lалom 6. stav (2) 
Nacrta zakona Jo v гšeno uskladivалje sa сlanот  4 . stav (2) Uredbe, dok с1an 4 stav 
(3) Uredbe nije oбuhvačen. 

✓ Č 1ал  9 . stay (4) tačke a), b) i c) Uredbe nisu preuzete , kako Jo navedeno ix uporednom 
prikazu. 
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✓ Сlалот  9. Nacna zakona nije preuzet član 12. stav (1) tačka d) Uredbe, kako Jo 
navedeno u uporednom prikazu. Medutim, pomenuta odredba jeste preuzeta čнапот  
8. stav (5) tačka g)  Nacna zakona (što nije navedeno u uporednom prikazu ), tako da je 
sa ovim predmetna odredba Uredbe in potpu цostt preuzeta. 

✓ U uporednom prikazu nema odgovarajučeg teksta Nacrta zakona naspram člaпa 12. 
stay (2) Uredbe . Medutint, pornenuta odredba jeste djclimi čno preuzeta članom 10. 
stay (2) Nacrta zakona (9to nije navedeno u иротедпот  prikazu). 

✓ Prilog I Uredbe - Popis robe s dvojnom namjenom nije preuzet с lапот  4. Nacna 
zakona, kako se navodi a uporednom prikazu . Nacrtom zakona  Jo  samo propisano da 
Min&stastvo objavljuje Listu robe s dvojnvrn nanijenorn u Službeaom glasniku BiH, 
dok je Prilog I Uredbe zapravo List& robe s dvojnom namjenom. 

✓ Prilog IП .а  i Prilog HLb nisu neprenosivi, kako je navedeno  a uporednom prikazu. 
Naprotiv, tadi se o obrascima za dozvole čije se izdavanje propisuje с lапот  10, i 

~ 	 с lапот  II. Nacrta zakonL 

3. Tekst Nacrta zakona - иосела  su odredena rjdenJa koja no spadaju a domen 
uskiadivanja propisa sa acquis-eni,  au i za koja smatranlo da trebaju bid dodatno 
razmotreaa, te skre ćemo pažnju na sljede će: 

-tYčl г  ~ • , s av 	• acпa zakona se navodi da ,Mlnistarstvo u Slutbe пoм  gtasпiku  
BIN objav jцjel.istu robe.dvojne патјепе  koja je slidbent ргеиод  reTevantпe Llste 
slavki dvojne narajene (List ofDual-Use  I1емт) Evropske ипје ". 

✓ U сlвпи  3 . stay ( 1) tačka d) Nacrta zakona navodi se defиicija robe vojne namjene 
koja „родгатитјвиа  sve stavke runtedene na Zajednl čkoj  its:!  vojne opreme  (Common 
Military List) Evropske uпtje, koju Mlnirtarslvo prevodl 1 objavljuje  in  Službenorn 
glasniku Bttl`. 

Na osnovu naprijed navedenog, sugerišemo pribavljanje mišlje лja Ureda za 
zakonodavstvo Viječa ministara BiH. 

Nadalje, Direkcija konstatuje  du Jo Nacrt zakona uskladivan sa: 

✓ Uredbom Vijeća (EZ)  hr. 42812009 od O5. maja 2009. god. 0 uspostavljanju -režima- 
 ---Zajedntceитkontrolu izvoza , prenosa, brokeringa i provoza robe sa dvojnom 

namjenom uključujući izmjene i dopune propisane: 
- Uredbom (EU)  hr. 12321201 l Evropskog parlame'na I Vije ča ad 16. novembra 

2011. 0 izmjeni Uredbe Vijeća (HZ) hr. 428/2009 a uspostavljanju režima 
Zajedaice za kontrolu izvoza, prenosa, brokeringa i provoza robe s dvojnon' 
narnjenonx, 

- Uredbom (EU) br. 388/2012 Evropskog parlamenta i Vijeća ad 19. aprila 2012. 
o izmjeni Uredbe Vije ća (EZ) br. 42812009 o uspostavljagju režinta Zajednice 
za kontrolu izvoza, prenosa , brokeringa i provoza robe s dvojnom namjenom, 

- Uredbom (EU)  hr. 599/2014 Evropskog parlamenta i Vijeća od tG.aprila 2014.- - - --- 
_o-iпдjeni-Uredbe Vije ća (EZ) br. 4282009 о  uspostavljanju režima Zajednice  
zakontroluizvoza,p гenosa brokerioga i provoza гoberdvojnопr пam3enom. — 

_а  _  : , 	:_  _ ~~~~-~> ,. _  
. .  



✓ Zajedničkom akcijom Vijeća (2000/401/ZVSp) od 22 . juna 2000. a  kontroli tehni čke 
pomoći u vezi s  upotrebom  ii  posebne vojne svrhe. 

_ Nakon detaljne analize teksta Nacrta zakona i oba instrumenta za uskladivanje, 
Direkcija za evropske integracije konstatuje da je Nacrt zakona o kontroli spoljnotrgovinskog 
prometa roba dvojne namjene djelimi čno uskladcn sa odredbania Uredbe Vije ća (EZ) br. 
42812009, uključujuč i izmjene i dopune propisane Uredbom (EU) br. 1232/2011, Uredbom 
(EU) br. 388/2012 i Uredbom (EU) br. 59912014, kao i Zajedničke akcije Vijeća 
(2000/401/ZVSp). 

Direkcija za evropske integracije  "am  stoji na raspolaganju , u okviru svojih 
nadleѓлosti,  'n  domenu uskladivanja budu ćeg zakonodavstva sa odredbama acquis -a.  
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PRIJEDLOG  

Na temelju č lanka IV.4. a) Ustava Bosne i Hercegovine, Parlamentama 
Hemegovine, na 	 sjednici Zastupničkog doma, održanoj 	 
sjednici Dora naroda, održanoj 	 , usvojila je 

ZAKON 

skupština Bosne i 
,ina 	 

O KONTROLI VANJ5KOTRGOVINSKOG PROMETA ORUŽJA, VOJNE OPREME I ROBA 
POSEBNE NAMJENE 

POGLAVLJE I - OPĆE ODREDBE 

Č lanak 1. 
(Predmet zakona) 	, 

Ovim se Zakonom propisuju uvjeti i procedure za izvoz i uvoz oružja, vojne opreme i robe posebne 
namjene, brokering i provoz o гužja i vojne opreme, te izvoz i uvoz usluga u svezi s oružjem i vojnom 
opremom. 

~ 
	

~ 	 0 

Č1anak 2. 
(Iznimke od primjene zakona) 

Odredbe ovoga Zakona  tie primjenjuju se u slu čajevima kada se, sukladno interesima vanjske 
politike i međunarodnim obvezama Bosne i Hereegovine uvoz, izvoz iii provoz obavlja u okviru 
bilateralne iii znultilateralne vojne, policijske, specijalne iii stalne misije na nekomercijalnoj 
osnovi iii kao potpora: 
a) rezolucijama Vijeća sigumosti Ujedinjenih naroda, 
b) odlukama u okviru Organizacije za sigumost i suradnju u Europi (OSCE), iii 
c) bib o kojoj drugoj mirovnoj operaciji koja se provodi suldadno principima Povelje Ujedinjenih 

naroda u sklopu međunarodne organizacije. 
Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine daje suglasnost  0 ispunjavanju uvjeta iz 
stavka (1) ovog članka. 
Ukoliko se tako izvezeno iii uvezeno oružje, vojna oprema i1i roba posebne namjene prestane 
koristiti u svrhe specijalne iii stalne misije, odnosno postane predmet komercijalne transakcije, na 
njega se primjenjuju odredbe ovoga Zakona. 

Č1anak 3. 
(Značenjeizraza) 

Izrazi uporabijeni u ovom Zakonu imaju sljede će тпасепје : 
a) izvoz podrazumijeva carinskim propisinia ureden carinski postupak prema kojem onažje, vojna 

оргета  i robe posebne namjene, te usluge u svezi s oružjem i vojnom opremor trajno iii 
privremeno napuštaju carinsko родгисје  BiH. Izvoz uključuje i ponovni izvoz (re-export) 
prema kojem oružje, vojna oprema i robe posebne namjene, prethodno uvezena na carinsko 
područje BiH, napušta carinsko родгисје  BiH, au i пе  uključuje provoz; 

b) izvoznik podrazumijeva pravnu osobu sa sjedištem na teritoriju BiH registriranu za obavljanje 
vanjskotrgovinskog prometa i upisanu  n Registar Ministarstva vanjske trgovine i ekonomskih 
odnosa BiH; 

(1) 

(2) 

(3) 
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c) uvoz podrazumijeva carinskim propisima ureden carinski postupak prema kojem oružje, vojna 
oprema i robe posebne namjene, te usluge u svezi s oružjem i vojnom opremom trajno iii 
privremeno daze na carinsko родгисје  BiH; 

d) uvoznik podrazumijeva pravnu osobu sa sjedištem tm teritoriju BiH registriranu za obavijanje 
vanjskotrgovinskog prometa i upisanu u Registar Ministarstva vanjske trgovine i ekonomskih 
odnosa BiH; 

e) oružje i vojna oprema podrazumijeva sve pozicije navedene na Zajedni čkoj vojnoj Usti 
Europske unije, koja sadrži оргети  obuhvaćenu Zajedničkim stavom Vijeća Europske unije 
2008/944/CFSY kojim se utvrđuju zajednička pravila postupanja kod kontrole izvoza vojne 
tehnologije i opreme (u daijnjem tekstu: Zajedni čka lista onržja i vojne opreme); 

1) robin posebne namjene čini sva nevojna roba za komercijalne svrhe koja može ugroziti 
sigumost BiH navedena u Listi roba posebne namje пe; 

g) usluge podrazumijevaju aktivnosti koje se odnose na oružje i vojnu opremu, a koje se obavljaju 
za potporu isцaživanju, razvitku, proizvodnji, mo пtaži, rukovanju, održavanju, popravku, 

,  remontu, modemizaciji, te aktivnosti .obuke koja se odnose $а  tad opreme, uključujući i 
konzultacije u usmenoj, pisanoj i elektronskoj formi; 

h) brokering podrazumijeva pregovaranje iii ugovaranje poslova za kupovinu, prodaju ill nabavu 
onržja, vojne opreme i usluga iz jedne strane zemlje u drugu stranu zemlju, te prodaju i kupnju 
отихја , vojne opreme i usluga radi prenošenja iz jedne strafe zemije u drugu stranu zemlju. 

• Уотоčпе  usluge, kao što su transport; fmancijske usluge, osiguranje iii reosiguranje, 
oglašavanje iii reklamiranje, ukoliko se obavljaju u okviru registriranih djelatnosti, ne smatraju 
se brokeririgom; 

i) broker podrazumijeva pravnu osobu sa sjedištem na teritoriju BiH koja se bavi brokerskim 
uslugama i koja je upisana u Registar Ministarstva vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH; 

ј) provoz podrazumijeva carinskim propisima ure đen carinski postupak prema kojem se o гužje i 
vojna oprema prevozi preko carinskog родгисја  BiH; 

k) vanjskotrgovinski promet podrazumijeva izvoz i uvoz o гužja, vojne opreme i robe posebne 
namjene, brokering i provoz oružja i vojne opreme, te izvoz i uvoz usluga in svezi s oružjem i 
vojnom opremom; 

1) Individualna (pojedinačna) dozvola podrazumijeva dozvolu za izvoz iii uvoz izdanu jednom 
odredenom: 
1) izvozniku iii uvozniku za jednog krajnjeg korisnika iii primatelja i koja obuhvata jednu iii 

više stavki oružja, vojne opreme i usluga; 
2) izvozniku za jednog krajnjeg korisnika iii primatelja u stranoj zemlji i koja obuhvata jednu 

i1i više roba posebne namjene; 
3) brokeru za jednog krajnjeg korisnika ill primatelja i koja obuhvata jednu iii više stavki 

oružja, vojne opreme i usluga; 
m) Globalna dozvola podrazumijeva dozvolu za izvoz 11i uvoz dodijeljenu jednom odre đenom 

izvozniku iii uvozniku koja sadrži једпи  i1i više stavki oružja i vojne opreme i koja se odnosi na 
izvoz ill uvoz jednom ill većem broju određenih krajnjih korisnika 1111i primatelja. Globalna 
dozvola ukijučuje i izvoz roba posebne namjene. 

Č lanak 4. 
(Liste i kriteriji) 

(1) Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine (in daljnjem tekstu: 
Ministarstvo) ažurira i objavljuje Zajedni čku listu oružja i vojne opreme in ,, ЅІuѓbеnoni glasniku 
BiH". 
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(2) Ministarstvo, uz konzultacije s nadležnim držamim, entitetskim odnosno kantonaltiim 
ministarstvima i tijelima Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine , donosi Listu roba posebne namjene 
i objavljuje je u „Službenom glasniku BiH". 
Ministarstvo objavljuje u „Službenom glasniku BiH" Kriterije za izdavanje dozvola sukladno 
Zajedničkom stavu Vijeća Europske unije 2008/944/CFSP kojim se utvrduju zajedni čka pravila 
postupanja kod kontrole izvoza vojne tchnologije i opreme. 

(3) 

č lanak 5. 
(Isprave koje izdaje Ministarstvo) 

Ministarstvo izdaje sljede će isprave i to: 
a) Dozvolu za izvoz, uvoz i brokering onižja i vojne opreme navedenih u Zajedni čkoj Usti oružja i 

vojne opreme iz članka 4. stavak ( I) ovoga Zakona, Dozvolu za izvoz robe posebne namjene 
navedene u Listi proizvoda posebne namjene iz članka 4. stavak (2) ovoga Zakona, te Dozvolu 
za izvoz i uvoz usluga u svezi s o тužjem i vojnom opremom . Dozvole rtгogu biti: 
1)Individualne (pojedinačne) dozvolei 
2) Globalne dozvole, 

b) Uvoznu dozvolu za robu posebne namjene, 
c) Međunarodni uvozni certifikat, 
`d) Uvjerenje 0 krajnjem korisniku, i 	 ~ 

e) Potvrdu 0 primitku robe. 

Članak 6. 
(Isprava koju izdaje Ministarstvo sigurnosti BiH) 

(1) Ministarstvo sigurnosti Bosne i Hercegovine izdaje ispravu za provoz oružja i vojne opreme 
poštujući principe i kriterije izdavanja isprava koji su propisani ovim Zakonom. 

(2) Ministarstvo sigumosti Bosne i Hercegovine propisuje uvjete i procedure za izdavanje isprave iz 
stavka (1) ovog с lапка . 

Članak 7. 
(Dokumenti 0 krajnjem korisniku) 

Dokumenti o krajnjem korisniku su: 
a) Izjava krajnjeg korisnika koju daje krajnji korisnik ovjerena kod nadležne drfavne institucije; 
b) Uvozna dozvola, medunarodai uvozni certifikat izdan od nadležne držame institucije na 

zahtjev krajnjeg korisnika i/ili uvoznika; i 
c) Uvjerenje  a krajnjem korisniku  (End user certificate) izdan od nadležne držame institucije na 

zahtjev krajnjeg korisnika i/ili uvoznika. 
Dokumenti o krajnjem korisniku iz stavka ( 1) ovog članka između ostalog sadrže: naziv 
izvoznika, naziv uvoznika, naziv krajnjeg korisnika i krajnju namjenu , naziv robe, opis robe, 
količinu, vrijednost, rok važenja dokumenta i izjavu da se пеčе  izvršiti ponovni izvoz navedene 
robe bez prethodnog pismenog odobrenja nadležne institucije prvobitne zemlje izvoznika. 

Č lanak 8. 
(Prethodna suglasnost i mišljenje) 

Prije izdavanja dozvole iz č lanka 5. točka a) ovoga Zakona Ministarstvo trali prethodnu 
suglasnost ad nadležrцh ministarstava i to: 
a) Ministarstva vanjskih poslova Bosne i Hercegovine; 

(1) 

(2) 

(1) 
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b) Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine; 
c) Ministarstva obrane Bosne i Hercegovine; 

(2) Prije izdavanja dozvole iz članka 5. točka a) ovoga Zakona Ministarstvo može, pa potrebi, tražiti 
prethodno mišljenje i od drugih tijela i institucija Bosne i Hercegovine. 

č lanak 9. 
(Nadležnost za prethodnu suglasnost) 

Nadležna niinistarstva daju prethodnu suglasnost iz članka 8. stavak (1) ovoga Zakona i to: 
a) Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine da se dozvola izdaje sukladno vanjskoj 

politici Bosne i Hercegovine vodeč i računa a: 
1) zabranama i sankcijama Vije ća sigumosti Ujedinjenih naroda, OSCE -а  i EU; 
2) Zajedпičkom stavu Vije ća Europske unije 2008/944/CFSP kojim se utvrđuju zajednička 

pravila postupanja kod kontrole izvoza vojne tehnologije i opreme; 
3.) орсој  bilateralnoj poziciji Bosnc i Hercegovin; prema državama i drugim subjektima 

međunarodnog prava koje u čestvuju u vanjskotrgovinskom prometu; 
4) орčој  multilateralnoj poziciji Bosne i Hercegovine prema državama i drugim subjektima 

medunarodnog prava koje u čestvuju u vanjskotrgovinskoni prometu, uklju čujuć i 
međunarodno-pravne, kao i politi čke obveze Bosne i Hercegovine prema eventualnim 
sankcijama i zabranama multilateralnog karaktera; • л  

b) Ministarstvo sigumosti Bosne i Hercegovine da izdavanje dozvole ne& ugroziti javnu 
sigumost unutar Bosne i Hercegovine; 

c) Ministarstvo obrane Bosne i Hercegovine da se dozvola izdaje sukladno obrambenoj politici 
Bosne i Hercegovine. 

Članak 10. 
(Rokovi za prethodnu suglasnost) 

Nadležno ministarstvo iz članka 8. stavak ( 1), toč . а), b) i c) ovoga Zakona, ad kojeg je zatražena 
prethodna suglasnost , dužno je Ministarstvu dostaviti akt kojim se daje iii odbija davanje 
prethodne suglasnosti ,  'u dano obrazloženje razloga odbijanja davanja prethodne suglasnosti, u 
roku od 15 dana ad dana kada mu je ista zatražena odnosno u roku ad 30 dana ako je u postupku 
izdavanja suglasnosti potrebito izvcšiti dodatne provjere a čemu obavještava Ministarstvo. 
Tijela i institucije iz članka 8 . stavak (2), ovoga Zakona, ad kojih je zatraženo mišljenje, dužna su 
Ministarstvu dostaviti traženo mišljenje u roku od 30 dana od dana kada im je isto zat тaženo. 

Č1anak 11. 
(Povjerenstvo za kontrolu vanjskotrgovinskog prometa) 

(1) Povjerenstvo za kontrolu vanjskotrgovinskog prometa (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) na 
prijedlog Ministarstva imenuje i razrješava Vije će miпistara BiH. 
(2) sastav Povjerenstva čine predstavnici : Ministarstva vanjske trgovine i ekonomskih odnosa 
Bosne i Hercegovine, Ministarstva vanjskih poslova Bosne i Hercegovine, Ministarstva sigumosti 
Bosne i Hercegovine , Ministarstva obrane Bosne i Hercegovine , Obavještajno sigurnosne agencije 
Bosne i Hercegovine, Uprave za neizravno oporezivanje Bosne i Hercegovine, Federalnog 
ministarstva energije , rudarstva i industrije i Minjstarstva industrije, energetike i rudarstva 
Republike srpske. 

(1)  

(2)  
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(3) Povjerenstvo se sastaje i djeluje isklju čivo u sljedeć im slučajevima: 
a)na zahtjev Ministarstva, ukoliko neko od nadležruh ministarstava iz članka 8. stavak (1) 

ovoga Zakona, od kojeg je гацахепа  prethodna suglasnost, nije u predvidenom roku iz članka 10. 
ovoga Zakona dostavio  aid  kojim se daje iii odbija suglasnost, 

b) na zahtjev Ministarstva iii nekog od nadležnih ministarstava , tijela i drugih institucija iz 
članka 8 . ovoga Zakona , uključenih u procedure izdavanja dozvole, u slu čaju da su se stekli uvjeti 
za primjenu č lanka 29 . ovoga Zakona, i 

с) na zahtjev Ministarstva i drugih institucija iz članka 8.ovoga Zakona, uklju čenih u 
proceduru izdavanja prethodne suglasnosti u slu čaju odredenih nejasno ća, dilema iii  primjedbi u 
konkretnom slučaju davanja prethodne suglasnosti , odnosno mišljenja. 
(4) U slučajevima iz stavka 3. Povjerenstvo ima nadležnost da: 

a) daje preporuke nadležnim ministarstvima kako donijeti odluku  0  davanju iii odbijanju 
prethodne suglasnosti , a na temelju razmjene informacija i analize predmetnog zahtjeva za 
vanj skotrgovinski promet; 

b) Ministarstvu da prijedlog  0  izdavanju isprave iii odбijapju zahtjeva za izdavanje,isprave u 
slučaju određcnih nejasnoća iii primjedbi u konkretnom slučaju davanja suglasnosti i mišljenja iz 
članka 8. st. (1) i (2) ovoga Zakona; i 

c) da prijedlog  0  oduzimanju dozvole (isprave ) u slučajevima utvrđenim člankom 29. ovoga 
Zakona. 
(5) Stručne i administrativne poslove za Povjerenstvo obavlja Ministarstvo. 
(6)  Ministar na prijedlog Povjerenstva donosi Poslovnik  0  radu Povjerenstva kojim се  se propisati 
nač iп  rada, prava i obveze Povjerenstva. 

Č1anak 12. 
(Upis  in  Registar) 

Za obavljanje vanjskotrgovinskog prometa sve pravne osobe moraju biti upisane u Registar osoba 
vanjskotrgovinskog prometa (u daljnjem tekstu: Registar ) kod Ministarstva. 
Uz zahtjev za upis u Registar potrebita je suglasnost nadležnog entitetskog tijela iii nadležnog 
kantonalnog tijela iii пadležnog tijela Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine. 
Osobe upisane u registar dužne  sin  pismenim putem dostaviti sve promjene podataka na temelju 
kojih su upisane u Registar, u roku od 30 dana od dana nastanka promjene. 
Pravne osobe brišu se iz Registra ako: 
a) se utvrde nove činjenice na temelju kojih , da je  0  njima  bib  o saznanja prilikom upisa u Registar, 

tie  bi bilo mogućno izvršiti upis osoba u Registar; 
b) tie  posluju sukladno odredbama ovoga Zakona; 
с) kcše medunarodne zabrane; 
d) prestanu obavljati djelatnost; 
e) prestanu ispunjavati uvjete na temelju kojih je rješenje izdano; 
£) podnesu zahtjev za brisanje iz Registra; i 
g) ne dostave sve promjene podataka na temelju kojih  sin  upisane u Registar , u roku od 30 dana od 

dana nastanka promjene. 
Ministarstvo donosi gešenje  0  upisu u Registar, rješenje  0  odbijanju zahtjeva za upis u Registar i 
rješenje  0  brisanju iz Registra. 
Ministarstvo donosi Pravilnik  0  vodenju Registra osoba vanjskotrgovinskog prometa o гužja, vojne 
ортете  i robe posebne namjene, kojim se utvrduje postupak registracije i postupak brisanja iz 
Registra. 

(5) 

(6) 
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(1) 

(2) 

(1) 
(2) 

(3) 

(4) 

(5) 

POGLAVLJE  II- KONTROLA VANJSKOTRGOVINSKOG PROMETA ORUŽJA I VOJNE 
OPREME 

Č1anak 13. 
(Dozvola za oružje i vojnu opremu) 

Izvoz i uvoz oružja i vojne opreme, brokering te izvoz i uvoz usluga u svezi s oružjem i vojnom 
opremom može se obavljati samo na temelju dozvole iz člaпka 5. točka a) ovoga Zakona. 
Ministarstvo može izdati Globalnu dozvolu za izvoz i uvoz jedne iii više stavki oružja i vojne 
opreme, za jednu iii više država, uzimaju ći u obzir vrstu robe, vrstu i dugoro čnost izvoznih i 
uvoznih poslova s državom u koju se izvozi iii iz koje se uvozi. Globalna dozvola može se izdati 
samo za izvoz iii uvoz oružja i vojne opreme za potrebe obavljanja djelatnosti remonta i 
proizvodnje (komponente i repromaterijali). 
Dozvole iz stavka (1) ovog с lадка  izdaje Ministarstvo na temelju prethodne suglasnosti 
Ministarstva vanjskih poslova Bosne i Hercegovine, Ministarstva sigum ~sti Bosne i Hercegovine i ` 

 Ministarstva obrane Bosne i Hercegovine. 
Dozvole iz stavka (1) ovog с lалка  izdaju se s rokom važenja od jedne godine za pojedina čne 
dozvole i rokom važenja od tri godine za globalne dozvole. 
Ministarstvo donosi Pravilnik  0 obliku i sadržaju isprava u vanjskotrgovinskom prometu oružja, 
vojne opreme i robe posebne namjene kojim utvrduje forma i sadržaj dozvola iz stavka (1) ovog 
članka. 

Članak 14. 
(Zahtjev za izdavanje dozvole za oružje i vojnu opremu) 

Zahtjev za izdavanje dozvole iz članka 13. stavak (1) ovoga Zakona podnosi se Ministarstvu. 
Uz zahtjev za izdavanje dozvole za izvoz oružja i vojne opreme, brokering i izvoz usluga u svezi s 
oružjem i vojnom opremom iz stavka (1) ovog članka obvezno se podnose dokumenti 0 krajnjem 
korisniku iz člaaka 7. stavak (1) ovoga Zakona, i to: 
a) Izjava krajnjeg korisnika i uvozna dozvola iii medunarodni uvozni certifikat izdan od nadležne 

дгхаме  institucije zemlje krajnjeg korisnika, iii 
b) Izjava krajnjeg korisnika ovjerena kod nadležne дгžаме  institucije zemlje krajnjeg korisnika i1i 
c) Medunarodni uvozni certifikat izdan od дгхаме  institucije zemlje krajnjeg korisnika, iii 
d) Uvjerenje  0 krajnjem korisniku  (End User Certifrcate) izdano od дгхаме  institucije zemlje 

krajnjeg korisnika. 
Uz zahtjev za izdavanje Dozvole za uvoz oružja i vojne opreme, uvoz usluga u svezi s onižjem i 
vojnom opremom iz stavka (1) ovog č lanka obvezno se podnose dokumenti 0 krajnjem korisniku 
iz članka 7. stavak (1) to čka a) ovoga Zakona. 
Osim dokumenata iz st. (2) i (3) ovog članka uz zahtjev za izdavanje dozvole iz članka 13. stavak 
(1) obvezno se podnosi i dokumentacija 0 svim u česnicima u predmetnom vanjskotrgovinskom 
prometu. 
Ministarstvo donosi Naputak  0 uvjetima i postupku za izdavanje isprava u vanjskotrgovinskoni 
prometu oružja, vojne opreme i robe posebne namjene kojim se pripisuje forma i sad гžaj obrasca 
zahtjeva za izdavanje dozvole te spisak ostalih dokumenata koji se prilažu uz zahtjev. 
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Č1anak 15. 
(Izdavanje dozvole za oružje i vojnu opremu) 

U postupku izdavanja dozvole !г  članka 13. stavak (1) ovoga Zakona Ministarstvo traži prethodnu 
suglasnost nadležnlh ministarstava iz članka 8. stavak ( 1), toč . а), b) ! c) ovoga Zakona. 
Ministarstvo izdaje dozvolu na temelju prethodnih suglasnosti nadležnih tijela iz članka 8. stavak 
(1) toč . а), 6) ! c) ovoga Zakona u roku od 30 dana od dana (uredno podnesenog kompletnog 
zahtjeva) primitka urednog zahtjeva , odnosno u roku od 60 dana, ako je u postupku izdavanja 
dozvole potrebito izvršiti dodatne provjere. 

č lanak 16. 
(Uvjerenje  0  krajnjem korisniku oružja ! vojne opreme i Me đunardni uvozni certifikat) 

(1) Uvjerenje  0  krajnjem korisniku  (End  User Certificate) ! Međunarodni uvozni certifikat za oružje ! 
, vojnu opremu izdaje Mirilstarstvo u svrhu potvrdivanja krajnjeg korisnika gružja ! vojne opreme, 

ukoliko to zatraž! strani izvoznik. 
(2) Uvjerenje  0  krajnjem korisniku ! Međunardni uvozni certifikat iz stavka (1) ovog članka izdaje se 

s rokom važenja od šest mjeseci. 

~ 	 Č1anak 17. + 	 + 
(Zahtjev za izdavanje Uvjerenja  0  krajnjem korisniku oružja ! 

vojne opreme ! Međunarodnog uvoznog certifikata) 

(1) Zahtjev za izdavanje Uvjerenja  0  krajnjem korisniku za oružje ! vojnu opremu  (End User 
Certifrcate) ! Medunarodnog uvoznog certifikata podnosi se Ministarstvu. 

(2)  Uz zahtjev iz stavka ( 1) ovog članka, obvezno se podnosi Izjava krajnjeg korisnika ovjerena od 
strafe odgovome osobe krajnjeg korisnika , u kojoj treba stajati sljede će: 
a) krajnja uporaba robe , opis robe , količina ! vrijednost te naziv izvoznika ! uvoznika; 
b) da roba песе  bit! uporabijena , u cjelosti iii u dijelovima , za razvitak, proizvodnju, upravljanje, 

djelovanje , održavanje, skladištenje, otkrivanje, identifikaciju i1! širenje kemijskog , biološkog 
i1! nukleamog oružja, odnosno za razvitak, proizvodnju , održavanje ! skladlštenje projektll а  
koji mogu nositi kemljsko, blološko i1! nukleamo oružje; 

c) da se roba песе  ponovno !zvoziti bez prethodnog pismenog odobrenja Ministarstva, odnosno 
bez dozvole koja se izdaje sukladno članku 5 . ovoga Zakona. 

(3) Ministarstvo donosi Naputak  0  uvjetima i postupku za izdavanje !sprava u vanjskotrgovinskom 
prometu oružja, vojne ортете  ! robe posebne namjene kojim utvrđuje formu i sadržaj obrasca 
zahtjeva za izdavanje Uvjerenja  0  krajnjem korisniku ! Međunarodnog uvoznog certifikata te 
popis ostalih dokumenata koji se ргllažu uz zahtjev. 

Č1anak 18. 
(Izdavanje Uvjerenje  0  krajnjem korisniku oružja ! 
vojne opreme ! Medunardnog uvoznog certifikata) 

Ministarstvo !zdaje Uvjerenje  0  krajnjem korisniku iii rješenje  0  odbijanju Zahtjeva za izdavanje 
uvjerenja  0  krajnjem korisniku, odnosno Medunarodni uvozni certifikat u roku od 15 dana od dana 
kada je uredno podnesen potpuni zahtjev, odnosno u roku od 30  dana ako je u postupku izdavanja 
potrebito obaviti dodatne provjere. 
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(3) 

(4) 

(5) 

(6) 

(7) 

Č lanak 19. 
(Potvrda  0  primitku robe sa Zajedničke liste oružja i vojne opreme) 

Potvrdu  0  primitku robe sa Zajedničke liste oružja i vojne opreme (Delivery Yerifrcarroп  
Certifrcaѓe), na temelju realizirane dozvole  0  uvozu u BiH, izdaje Ministarstvo u svrhu 
potvrdivanja da je roba stigla na krajnje odredište navedeno u dozvoli. 
Potvrda se izdaje na zahtjev krajnjeg korisnika navedenog u dozvoli za uvoz. 
Ministarstvo donosi Naputak  0  uvjetima i postupku za izdavanje isprava u vanjskotrgovinskom 
prometu oružja, vojne opreme i robe posebne namjene, kojim se propisuje forma i sadržaj obrasca 
Potvrde  0  primitku robe i zahtjeva za izdavanje Potvrde, te popis ostalih dokumenata koji se 
prilažu uz zahtjev. 

POGLAVLJE III - KONTROLA VANJSKOTRGOVINSKOG PROMETA ROBE POSEBNE 
NAMJENE 

а 
	

~ 	Članak 20. 	t 	 $ 
(Dozvole) 

Izvoz robe posebne namjene se može obavljati samo na temelju dozvole iz članka 5. to čka a) 
ovoga Zakona. 
Ministarstvo može izdati globalnu dozvolu za izvoz jedne iii više stavki robe s Liste roba posebne 
namjene, za jednu iii više država, uzimaju ći u obzir vrstu robe, vrstu i dugoro čnost izvoznih 
poslova s državom u koju se izvozi. Globalna dozvola može se izdati samo za izvoz roba posebne 
namjene za potrebe obavijanja djelatnosti remonta i proizvodnje (komponente i repromaterijali). 
Dozvole iz stavka (1) ovog članka izdaje Ministarstvo na temelju suglasnosti Ministarstva 
vanjskih poslova Bosne i Hercegovine. 
Dozvole za izvoz iz stavka (1) ovog članka izdaju se s rokom važenja od jedne godine za 
роједгпаспе  dozvole i rokom važenja od tri godine za globalne dozvole. 
Za uvoz robe posebne namjene potrebita je Uvozna dozvola za robu posebne namjene iz članka 5. 
točka b) ovoga Zakona. 
Uvozna dozvola za robu posebne namjene iz stavka (5) ovog članka izdaje se s rokom važenja od 
šest mjeseci. 
Ministarstvo donosi Pravilnik  0 obliku i sadriaju isprava u vanjskotrgovinskom prometu oružja, 
vojne opreme i robe posebne namjene, kojim se utvrduje forma i sadržaj dozvola iz stavka (1) 
ovog članka, to Uvozne dozvole za robu posebne namjene iz stavka (5) ovog članka. 

Č lanak 21. 
(Zahtjev za izdavanje dozvole i Uvozne dozvole za robu posebne патјепе ) 

Zahtjev za izdavanje dozvole iz članka 20. stavak (1) ovoga Zakona podnosi se Ministarstvu. 
Zahtjev za izdavanje Uvozne dozvole za robu posebne namjene iz članka 20. stavak (5) ovoga 
Zakona podnosi se Ministarstvu. 
Uz zahtjev iz stavka (1) ovog članka obvezno se podnose dokumenti  0  krajnjem korisniku iz 
članka 7. stavak (1) toč . a), b) iii c) ovoga Zakona. 

(1) 

(2) 
(3) 
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(4) 

(5) 

~ 

Uz zahtjev iz stavka (2) ovog č lanka, obvezno se  podnose dokumenti iz članka 7. stavak (1) točka 
a) ovoga Zakona, a po potrebi i dokumenti nadležnog entitetskog tijela iii nadležnog kantonalnog 
tijela iii nadležnog tijela Brčko Distrikta Bosne i Hercegovine. 
Ministarstvo donosi Naputak  0  uvjetima i postupku za izdavanje isprava u vanjskotrgovinskom 
prometu oгužja, vojne opreme i robe posebne namjene kojim utvrđuje formu i sadržaj obrasca 
zahtjeva za izdavanje dozvole, odnosno zahtjeva za izdavanje uvozne dozvole za robe posebne 
namjene , te spisak ostalih dokumenata koji se prilažu uz zahtjev. 

С 1алак  22. 
(Izdavanje dozvole za robe posebne namjene) 

U postupku izdavanja dozvole iz članka 20. stavak (1) ovoga Zakona Ministarstvo traži prethodnu 
suglasnost nadležnog tijela iz članka 8. stavak ( 1) točka a) ovoga Zakona. 
Ministarstvo izdaje dozvolu na temelju prethodne suglasnosti nadležnog tijela iz članka 8. stavak 
(1) točka a) ovoga Zakona u roku od 30 dana od dana uredno pod цesenog kompletnog zahtjeva, 
odnosno u roku od 60 dana ako je u postupku izdavanja dozvole potrebito obaviti dodatne 
provjere. 

č lanak 23. 
(Izdavanje Uvozne dozvole za robu posebne патјепč ) 

Za uvoz roba posebne namjene Ministarstvo izdaje Uvoznu dozvolu iz članka. 20. stavak (5) 
ovoga Zakona. 
Ministarstvo izdaje Uvoznu dozvolu za robu posebne namjene u roku od 30 dana od dana uredno 
podnesenog kompletnog zahtjeva, odnosno u  roku od 60 dana ako je u postupku izdavanja uvozne 
dozvole potrebito obaviti dodatne provjere. 

Članak 24. 
(Uvjerenje  0  krajnjem korisniku robe posebne namjene) 

Uvjerenje  0  krajnjem korisniku (End User Certificate)  za robe posebne namjene izdaje 
Ministarstvo  a  svrhu potvrđivanja krajnjeg korisnika robe posebne namjene , tm zahtjev stranog 
izvoznika. 
Uvjerenje  0  krajnjem korisniku iz stavka ( 1) izdaje se s rokom važenja od šest mjeseci. 

Člaпak 25. 
(Zahtjev za izdavanje uvjerenja  0  krajnjem korisniku robe posebne namjene) 

Zahtjev za izdavanje Uvjerenja  0  krajnjern korisniku  (End User Certifrcate) za robe posebne 
namjene podnosi se  Ministantvu. 
Uz zahtjev iz stavka ( 1) ovog članka, obvezno se podnosi Izjava krajnjeg korisnika ovjerena od 
sцane odgovome osobe krajnjeg korisnika , u kojoj treba stajati sljedeće: 
a) krajnja uporaba robe, naziv robe , opis robe, količ ina i vrijednost te naziv izvoznika i uvoznika; 
b) da mba neće biti uporabijena, u cjelosti iii a  dijelovima, za razvitak, proizvodnju, upravijanje, 

djelovanje, održavanje, skladištenje, otkrivanje, identifikaciju iii širenje kemijskog, biološkog 
iii nuklearnog oružja, odnosno za razvitak , proizvodnju , održavanje i skladištenje projektila 
koji mogu nositi kemijsko, biološko iii nukleamo oružje; 

c) da se roba песе  ponovno izvoziti bez posebnog odobrenja Ministarstva , odnosno bez dozvole 
koja se izdaje sukladno č lanku 5. ovoga Zakona. 
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(3) Ministarstvo donosi Naputak 0 uvjetima i postupku za izdavanje isprava u vanjskotrgovinskom 
prometu oružja, vojne opreme i robe posebne namjene kojim utvrduje formu i saddaj obrasca 
zahtjeva za izdavanje Uvjerenja o krajnjem korisniku te popis ostalih dokumenata koji se prilažu 
uz zahtjev. 

članak 26. 
(Izdavanje Uvjerenja 0 krajnjem korisniku robe posebne namjene) 

Ministarstvo izdaje Uvjerenje  0 krajnjem korisniku iii iješenje a odbijanju Zahtjeva za izdavanje 
uvjerenja a krajnjem korisniku u roku od 15 dana od dana kada je uredno podnesen potpuni zahtjev, 
odnosno u roku od 30 dana ako je u postupku izdavanja potrebito obaviti dodatne provjere. 

članak 27. 
(Potvrda a primitku robe s Liste roba posebne namjene) 

Potvrdu  0 primitku robe s Liste robe posebne namjene (Delivery Verifrcalioп  Certifrcate),а  па  
temelju realiziranog Me đunarodnog uvoznog certifikata a uvozu u BiH, izdaje Ministarstvo u 
svrhu potvrđivanja da je roba stigla na krajnje odredište navedeno u me đunarodnom uvoznom 
certifikatu. 
Potvrda se izdaje na zahtjevkrajnjeg korisnika naveddnog u Medunarodnorn uvbznom certifikatu. 
Ministarstvo donosi Naputak a uvjetima i postupku za izdavanje isprava u vanjskotrgovinskorn 
prometu oružja, vojne opreme i robe posebne nanijene, kojim utvr đuje formu i sadržaj Potvrde a 
primitku robe, obrasca zahtjeva za izdavanje Potvrde, te popis ostalih dokumenata koji se prilažu 
uz zahtjev. 

POGLAVLJE IV - NADLEŽNOSTI I OVLASTI 

Članak 28. 
(Odbijanje zahtjeva) 

Ministarstvo donosi rješenje  0 odbijanju zahtjeva za izdavanje isprave ako: 
a) nema potrebite suglasnosti iz članka 8. stavak (1) ovoga Zakona; 
b) je prijedlog Povjerenstva iz članka 11. stavak (3) to čka b) da se zahtjev odbije; 
c) su podaci iz zahtjeva nepotpuni iii netočni iii uz zahtjev nisu priloženi svi propisani 

dokumenti, a u zahtijevanom roku od strafe Ministarstva nekompletan zahtjev nije 
upotpunjen s nedostaju čim podacima i dokumentima. 

Ministarstvo donosi iješenje  0 odbijanju zahtjeva za izdavanje isprave ako roba ne odgovara 
podacima navedenim u zahtjevu, a izvoznik na zahtjev Ministarstva ne omogu ći pregled robe ifli 
pregled dokumentacije u svezi s tom robom. 

danak 29. 
(Oduzimanje isprave) 

Ministarstvo, na temelju prijedloga Povjerenstva iz članka 11. stavak (3) to čka b) ovoga Zakona, 
donosi iješenje 0 oduzirnanju izdane isprave ako: 
a) Ministarstvo vanjskih poslova dostavi obavijest da povla či prethodnu suglasnost, izdanu 

sukladno članku 8. stavak (1) to čka a) ovoga Zakona, jer su se u me đuvremenu promijenile 
okolnosti iz članka 9. stavak (1) ovoga Zakona uz detaljno obtazloženje razloga za povla čenje 
suglasnosti; 

b) se utvrdi da je isprava bila izdana na temelju neto čnih iii nepotpunih podataka; 

(1) 

(2) 
(3) 

(1) 

(2) 

(1) 
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(2) 

(1) 

(2) 

(1) 

(2) 

(3) 

c) nastanu okolnosti iii dock do novih saznanja koja bi, da su postojala iii da se za njih znalo u 
vrijeme razmatranja zahtjeva za izdavanje isprave, dovela do odbijanja zahtjeva za izdavanje 
isprave; 

d) se izdana isprava ne koristi u namijenjene svrhe; 
e) pravna osoba ne posluje sukladno odredbama ovoga Zakona i drugih zakonskih i podzakonskih 

akata koji reguliraju ovu oblast; 
I)  pravna osoba onemogu ćava provodenje nadzora. 
Ministarstvo nije odgovomo za troškove koji su nastali iii се  nastati oduzimanjem isprave. 

Č1anak 3 0 
(Postupak nakon oduzimanja isprave) 

U slučaju kada je isprava oduzeta na temelju č lanka 29. stavak (1) točka a) ovoga Zakona 
Ministarstvo се  naložiti u česniku u vanjskotrgovinskom prometu da obustavi sve daljnje 
aktiVnosti, odnosno otkaže ugovor ako je ugovorom predvi đeno takvo pravo. Ji slu čaju da se 
ugovor ne može otkazati bez posijedica iii da nije istekao otkazni rok , Ministarstvo се  naložiti 
učesniku u vanjskotrgovinskorn prometu da stupi u pregovore 0 sporazumnom prijevremenom 
prekidu ugovora . Ako druga strana ne prihvati prijevremeni raskid,ugovor се  se izvršiti. 
U slučaju kada je isprava oduzeta na temelju povla čenja suglasnosti Ministarstva vanjskih poslova 
Bosne i+Hercegovine iz razloga provo đenja sankcija Vijećđ  sigurnosti UN iii u slučkju otvžanog 
sukoba izmedu Bosne i Hercegovine i predmetne države, sve aktivnosti se automatski prekidaju 
bez obzira u kojoj su fazi i to s vremenom stupanja na snagu odgovaraju će rezolucije Vije ća 
sigurnosti UN, odnosno otpočinjanja neprijateljstava. 

Č1anak 31. 
(Medunarodna suradnja) 

Ministarstvo obavještava Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine o svakom odbijanju 
izdavanja i oduzimanja dozvole za izvoz, navode ći zemlju odredišta, krajnjeg korisnika i krajnju 
namjenu, te okolnosti relevantne za odbijanje zahtjeva za izdavanje dozvole odnosno oduzimanje 
dozvole. 
Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine može obavijestiti druge države  0  svakom 
odbijanju izdavanja i oduzimanju dozvole za izvoz, navode ći zemlju odredišta, krajnjeg korisnika 
i krajnju namjenu , te okolnosti relevantne za odbijanje zahtjeva za izdavanje dozvolu iii 
oduzinianje dozvole. 
Ako Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine ima saznanje da je jedna od država 
članica OSCE-а  tijekom prethodne tri godine odbila izdavanje isprave za sli čan vanjskotrgovinski 
promet, Ministarstvo vanjskih poslova BiH се , prije izdavanja suglasnosti sukladno ovom Zakonu, 
konzultirati državu koja je odbila izdavanje isprave. 

Č1anak 32. 
(Iгvještavanje) 

Korisnik isprave dužan je  0  njezinoj realizaciji izvijestiti Ministarstvo u roku od 15 dana od dana 
realizacije. 
Korisnik izvozne dozvole dužan je dostaviti Ministarstvu Potvrdu o primitku robe (Delivery 
Verificatio п  Certifrcate) da je roba iz isprave stigla na krajnje odredište ovjerenu od nadležne 
institucije dtžave krajnjeg korisnika. 
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(3) Uprava za indirektno/neizravno oporezivanje u Bosni i Hercegovini (u daljnjem tekstu UINO) 
polugodišnje izvještava Ministarstvo  0  izvršenim uvozima i izvozima oružja, vojne opreme i roba 
posebne патјепе . 

Č1anak 33. 
(Vođenje evidencije u Ministarstvu) 

Ministarstvo uspostavlja bazu podataka  0  ispravama izdanim sukladno č lanku 5. ovoga Zakona i 
svakih šest mjeseci dostavlja Parlamentarnoj skupštini Bosne i Hercegovine izvješ će  0  izdaiiim 
ispravama kao i izvješ će o odbijenim zahtjevima za izdavanje isprava. 
Ministarstvo vanjskih poslova Bosne i Hercegovine može od Ministarstva tražiti dostavljanje 
podataka  0  izdaniin ispravama, podatke  0  odbijenim zahtjevima za izdavanje isprava, kao i druge 
podatke koji se odnose na vanjskotrgovinski promet roba s  kontrolnih listi, a u svrhu medunarodne 
suradnje i dostavljanja podataka Ujedinjenim narodima i OSCE -u. 

ј  

Članak 34. 
(Vodenje evidencije korisnika isprave) 

Korisnici isprava dužni su voditi detaljnu evidenciju  0  ispravama, koja mora sadržavati najmanje 
sijedeće podalke: opis robe i usluga količinu, puni naziv 1 adresu izvoznika, uvoznika, 
isporučitelja i primateija robe, posrednika, te krajnju namjenu i puni naziv i adresu krajnjeg 
korisnika robe. 
Dokumentaciju iz stavka (1) ovog članka korisnik isprave mora čuvati najmanje deset godina od 
završetka kalendarske godine u kojoj je obavljena transakciJa, a deset godina za proizvode sa 
Zajedničke liste oružja i vojne opreme, i dostaviti je Ministarstvu na zahtjev. 
Ministarstvo može propisati i druge podatke koje mora sadržavati dokumentacija iz stavka (1) 
ovog članka. 

Č1anak 35. 
(Nadzor) 

(1) Ministarstvo provodi nadzor fad pravnom osobom kojoj je izdana isprava iii koja je registrirana za 
obavljanje vanjskotrgovinskog prometa robe s konцolпih listi. 

(2) Ministarstvo се  Naputkom  0  provođenju nadzora propisati nač in provođenja nadzora. 

POGLAVLJE V - KAZNENE ODREDBE 

članak 36. 
(Prekršajne odredbe) 

Novčалom kaznom u iznosu od 20.000 KM do 50.000 KM kaznit čе  se  pravna osoba ako: 
a) ne postupi sukladno članku 32. st. (1), (2) f1i (3) ovoga Zakona. 
Novčалom kaznom u iznosu od 50.000 KM do 100.000 KM kaznit čе  se pravna osoba ako: 
a) onemogući provodenje nadzora sukladno članku 29. stavak (1) točka f) ovoga Zakona; 
b) ne vodi evidenciju sukladno člafku 34. ovoga Zakona. 
Novčanom kaznom u iznosu od 5.000 KM do 10.000 KM kaznit се  se odgovoma osoba u pravnoj 
osobiako: 
a) onemogući provodenje nadzora sukladno članku 29. stavak ( 1 ) točka f) ovoga Zakona; 

(1) 

(2) 

(1) 

(2) 

(3) 

(1) 

(2) 

(3) 
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(1) 

(1) 

(2) 

(3) 

b) ne postupi sukladno člaпku 32 . st. (1), (2) iii (3) ovoga Zakona; 
с) ne vodi evidenciju sukladno č lanku 34 . ovoga Zakona. 

POGLAVLJE  VI-  PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Č1anak 37. 
(Provedbeni propisi) 

Ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine donijet се  sijedeće 
provedbene propise: 
a) Poslovnik  0  radu Povjerenstva; 
b) Pravilnik  0  vođenju Registra osoba vanjskotrgovinskog prometa oružja, vojne opreme i robe 

posebne namjene; 	 , 	 , 	 , 
с)  Pravilnik  0  obliku i sadržaju isptava u vanjskotrgovinskom prometu oružja, vojne opreme i 

robe posebne namjene; 
d) Naputak  0  uvjetima i postupku za izdavanje isprava u vanjskotrgovinskom prometu oružja, 

vojne opreme i robe posebne namjene; 
e) Naputak  0  provođenju nadzora. 	+ 	 + 

	 с  

Ministar sigumosti BiH propisat се  formu i sadržaj isprave za provoz oružja i vojne opreme, kao i 
postupak izdavanja isprava. 
Provedbeni propisi iz st. (1) i (2) ovog članka bit се  doneseni u roku od 90 dana od dana stupanja 
na snagu ovoga Zakona. 

Članak 38. 
(Prijelazne odredbe) 

Do stupanja na snagu provedbenih propisa iz с lапка  37. ovoga Zakona primjenjivat се  se: 
a) Naputak  0  proceduri registracije pravnih i fi гičkih osoba za vanjskotrgovinskj promet roba i 

usluga od strateške važnosti za sigumost Bosne i Hercegovine („službeni glasnik BiH", broj 
19/10); 

b) Naputak  0  uvjetima i postupku za izdavanje isprava za vanjskotrgovinski promet roba i usluga 
od stuteške važnosti za sigumost Bosne i Hercegovine („službeni glasnik BiH", broj 19/10); 

c) Naputak  0  načinu i postupku reguliranja privremenog uvoza , privremenog izvoza i tranzita 
sportskog i lova čkog oružja i municije („službeni glasnik BiH", broj 19/10); 

d) Naputak  0  provođenju nadzora nad pravnom i fizi čkom osobom kojoj je izdana isprava ili koja 
je registrirana za obavljanje vanjskotrgovjnskog prometa roba s kontrolnih Iisti („službeni 
glasnik BiH", broj 28/10). 

Do objavljivanja Zajedni čke liste oružja i vojne opreme primjenjivat се  se važeća Zajednička liste 
vojne opreme objavljena u „službenom glasniku BiH ", broj 40/10. 
Do objavljivanja Liste roba posebne namjene BiH primjenjivat се  se Lista roba posebne namjene 
objavljena u „službenom glasniku BiH", broj 40/10. 

Č1anak 39. 
(Prjmjena zakona  0  upravnom postupku) 

U slučajevima provodenja postupka odlu čivanja  0  pravima i obvezama pravnih osoba koje nisu 
predviđene ovim Zakonom, primjenjivat &  se odredbe Zakona  0  upravnom postupku Bosne i 
Hercegovine ("službeni glasnik BiH", br . 29/02 , 12/04, 88 /07, 93/09 i 41/13). 

13 



Ps BiH bтoj: 	/16 
	 2016.godine 
Sarajevo 

Predsjedatelj 
Zastupničkog doma 

Parlanientarne skupštine BiH 
s.r. 

Predsjedatelj 
Dora naroda 

Parlarentame skupštine BiH 
s.r. 

Č lanak 40. 
(sцeljačka društva,lova čka društva i fizi čke osobe) 

Za sцeljačka društva,lova čka društva i fizi čke osobe, odnosno državlj алe BiH i sцane državljane, koji 
unose iii iznose oružje i municiju preko državne granice Bosne i Hercegovine prirjenjuje se Zakon  0 

 graničnoj kontroli („službeni glasnik BiH", br.53 /09 i 54/10). 

Č1anak 41. 
(Prestanak važenja) 

Danom stupanja na snagu ovoga Zakona i Zakona o kontroli vmijskotrgovinskog prometa oružja, vojne 
opreme i roba posebne namjene, prestaju važiti odredbe Zakona  0  kontroli vanjskotrgovinskog 
prometa roba i usluga od strateške važnosti za sigurnost Bosne i Hercegovine („službeni glasnik BiH", 
6гој  103/09). 

Članak 42. 
(Započeti postupci) 

Postupdi koji su zapo četi do  stupanja na snagu ovoga Zakona nastavit се  se °i dovršiti prema 
odredbama Zakona  0  kontroli vanjskotrgovinskog prometa roba i usluga od stratcške važnosti za 
sigurnost Bosne i Hercegovine („službeni glasnik BiH", broj 103/09). 

Č1anak 43. 
(stupanje na snagu) 

Ovaj Zakon stupa na snagu osmog dana od dana objave u „službenom glasniku BiH". 
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OBRAZLOŽENJE 

I — PRAVNI TEMELJ 

Pravni temelj za donošenje ovoga Zakona sadržan je u članku IV. 4. a) Ustava Bosne i Hercegovine, 
kao i odredbama članka III 1. b) Ustava Bosne i Hercegovine, prema kojem su nadležnosti institucija 
Bosne i Hercegovine i poslovi vanjskotrgovinske politike, u koje spada i izvoz i uvoz oružja, vojne 
opreme i robe posebne namjene, brokering i provoz oružja i vojne opreme, te izvoz i uvoz usluga u 
vezi s onižjem i vojnom opremom. 

II— RAZLOZI ZA DONOŠENJE 

Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine se obvezalo godišnjim 
planom ddstavljenim Vije ču ministara Bosne i Hercegovine 'za 2013. godinu, da се  ižvršiti podjelu 
postojećeg Zakona 0 kontroli vanjskotrgovinskog prometa strateških roba za sigumost BiH („Službeni 
glasnik BiH", broj 103/09) na dva „nova" zakona, i to Zakon 0 kontroli vanjskotrgovinskog prometa 
naorulanja, vojne opreme i proizvoda posebne namjene i Zakon  0  kontroti vanjskotrgovinskog 
prometa roba dvojne namjene.  
Razlog za iniciranje podjele postoje ćeg Zakona koji definira kontrolu vanjskotrgovinskog prometa 
roba sa Zajedпičke liste vojne opreme, Liste roba dvojne namje пe i Liste roba posebne namjene je što 
se postojećim Zakonom slične procedure i uvjeti primjenjuju na oružje i vojnu opremu i na robe 
dvojne nanijene, iako su razli čiti pravni temelji za tu kontrolu. U postoje čem Zakonu su uočeni 
nedostaci u propisima i postupcima koji nisu u potpunosti uskla đeni s EU zakonodavstvom. 

Uvjeti i postupci za kontrolu roba dvojne nanijene trebali bi se znatno razlikovati od uvjeta u kontroli 
oružja i vojne opreme jer su postoje č im Zakonom po nekim pitanjima sцožiji za kontrolu roba dvojne 
namjene nego je predviđeno Uredbom EU 428/2009. 

Prilikom izrade novih zakona uzele bi se u obzir iskustva i najbolje prakse u zemljama EU i zemalja u 
okniženju kao i ротоč  eksperata kroz projekte EU. 

Donošenjem ovoga Zakona uspostavila bi se kontrola u vršenju trgovine oružja, vojne оргете  i 
proizvoda posebne namjen u cilju zaštite intresa BiH i poštivanja me đunarodnih obveza koje je BiH 
preuzela. 

III — OBRAZLOŽENJE PREDLOŽENIH RJEŠENJA 

POGLAVLJE I - (ОРСЕ  ODREDBE) 

Članak 1. 

Propisani su uvjeti i procedure za izvoz i uvoz o гužja, vojne opreme i robe posebne nanijene, brokering 
i provoz oružja i vojne opreme, te izvoz i uvoz usluga u svezi s oružjem i vojnom opremom, te druge 
isprave iz ove oblasti, kao i nadležna tijela za izdavanje isprava i provo đenje nadzora u svezi s 
oružjem, vojnom opremom i proizvodima posebne namjene. 
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Članak 2. 

Ovim člankom su propisane iznimke od ргггојепе  ovoga Zakona, te nadležno tijelo za davanje 
suglasnosti o ispunjavanju uvjeta za izvoz, uvoz i provoz oružja, vojne opreme i proizvoda 
posebne namjene, kao i momenat kada iznimka prestaje i na nju se primjenjuju odredbe ovoga 
Zakona. 

Č lanak 3. 

Propisano је  гпасепје  izraza korištenih u ovom Zakonu. 

Članak 4. 

Propisana је  oltveza objave kontrolnih lista i Zajedni čkog stava,EU kojim se utvrduju zajedni čka 
pravila postupanja kod kontrole izvoza vojne tehnologije i opreme u „S1už6enom glasniku BiH". 

Članak 5. 

U ovom č lanku taksativno su navedene isprave koje izdaje Minista г'stvo. 

Č lanak  6.  

U ovom članku je navedeno koje isprave izdaje Ministarstvo sigurnosti BiH te propisana obveza 
donošenja provedbenog akta o o6 iku i sadrfaju ove isprave. 

l, lanak 7. 

Ovim člankom propisani su oblici dokumenta  0  krajnjem korisniku kao i podatke koje treba da sadrži. 

Članak 8. 

Propisane su prethodne suglasnosti i mišljenja koje ministasrtvo morn pribaviti prije izdavanja dozvole 
kao i mišljenaja koja može zatražiti ро  pouebi, propisane su institucije od kojih se pribavlja prethodna 
suglasnost, kao i rokovi za dostavljanje suglasnosti odnosno odgovora Ministarstvu. 

Članak 9. 

Odredbama ovog članka regulirano jc, u ovisnosti od resorne nadležnosti institucija BiH,  0  kojim 
aspektima je potrebito vodit гасипа  prilikom izdavanja prethodne suglasnosti, vode č i гасипа  0 tome da 
ne dolazi do preklapanja nadležnosti između institucija. 

Č lanak 10. 

Ovim člankom su propisani rokovi za dostavljanje prethodne suglasnosti za izdavanje dozvole. 
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Članak 11. 

Propisuje formiranje Povjerenstva za kontrolu vanjskotrgovinskog prometa, formiranje ovog 
Povjerenstva, imenovanje i razrješenje č lanova Povjerenstva, institucije koje čine ovo Povjerenstvo, te 
nadležnosti Povjerenstva. 

Članak 12. 

Ovim člankom propisana je i obveza i procedura registracije odnosno upisa u Registar svih pravnih 
osoba koje se namjeravaju baviti vanjskotrgovinskim prometom ovih roba i usluga, raziozi zbog kojih 
se vrši brisanje iz Registra upisanih pravnih osoba kao i izradu provedbenog akta kojim se utvr đuje 
postupak registracije i brisanje iz Registra pravnih osoba za obavljanje vanjskotrgovinskog prometa. 

, POGLAVLJE II - KONTROLA VANJSKOTRGOVINSKOG PROMETA ORUŽJA I VOJЛfE 
OPREME 

Članak 13. 

Ovim č lankom propisano°је  na koji se način može obavljati izvoz i uvozaoružja i vojne opreme, ' 
brokering te izvoz i uvoz usluga и  svezi s oružjem i vojnom opremom, vrste dozvola, rokom trajanja 
dozvola kao i izrada provedbenog akta koj im se defiпira oblik i sadržaja dozvola. 

Članak 14. 

Ovim člankom propisan je postupak pribavljanja dozvole, i to u smislu preciziranja tijela kojem se 
podnosi zahtjev za izdavanje dozvole, kao i prate ća dokumentacija koju je potrebito p гiložiti uz 
zahtjev, te propisana obveza Ministarstvu za izradu provedbenog akta kojim се  decidno propisati uvjeti 
i postupak za izdavanje isprava u vanjskotrgovinskom prometu roba oružja, vojne opreme, utvrduje 
obiik i sadržaj obrasca zahtjeva za izdavanje dozvole te popis ostalih dokumenata koji se pгilažu uz 
zahtjev. 	

Članak 15. 

Ovim č lankom regulirano je izdavanja dozvole za vanjskotrgovinski promet oružja i vojne opreme, 
obveza pribavljanja prethodne suglasnosti institucija BiH kao rokovi za izdavanje dozvole i2 i to u 
smislu preciziranja roka u slu čaju uredno podnesenog zahtjeva i izdavanja dozvole kada je prethodno 
potrebito obaviti dodatne provjere. 

Članak 16. 

Ovim с lапкот  propisane su isprave koje se izdaju u svrhu potvrđivanja krajnjeg koHsnika oružja i 
vojne opreme ukoliko to zatгaži strani izvoznik i rok važenja izdanih isprava. 

Članak 17. 

Ovim člankom propisan je postupak izdavanje Uvjerenja  0  krajnjem korisniku oružja i vojne ортете  i 
Međunarodnog uvoznog certifikata, gdje je precizirano kome se podnosi zahtjev, privici koje je 
potrebito dostaviti uz zahtjevu, kao i rokovi za izdavanje Me đunarodnog uvoznog ccrtifikata, te 
obveza Ministarstva za donošenje provedbenog akta  0  uvjetima i postupku za izdavanje Uvjerenja  0 

 krajnjem korisniku oružja i vojne opreme i Međunarodnog uvoznog certi5kata. 
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Č lanak 18. 

Ovim č lankom propisani su rokovi za izdavanje Uvjerenja o krajnjem korisniku oružja i vojne opreme 
i Medunarodnog uvoznog certifikata u slu čaju uredno podnesenog zahtjeva za izdavanja dozvole kao i 
т lисај  kada je potrebito obaviti dodatne provjere. 

Članak 19. 

Ovim с lапкот  propisana je procedura izdavanja Potvrde  0  primitku robe sa Zajedni čke liste vojne 
opreme, svrha njezinog izdavanja te obveza izrade provedbenog akta kojim se propisuje forma i 
sadržaj obrasca Potvrde  0  primitku robe i zahtjeva za izdavanje Potvrde, te popis ostalih dokumenata 
koji se prilažu uz zahtjev za izdavanje akta. 

4 	 4 	 ј  

POGLAVLJE III - KONTROLA VANJSKOTRGOVINSKOG PROMETA ROBE POSEBNE 
NAMJENE 

Članak 20. 
{ 	 i 	 i 	 đ  

Ovim člankom propisano je na koji se način može obavljati vanjskotrgovinski promet roba s Liste roba 
posebne namjene, vrste dozvola, rokovi trajanja dozvola kao i obveza izrada provedbenog akta kojim 
se definira obik i sadržaja dozvola. 

Č lanak 21. 

Ovim člankom propisan je postupak pribavljanja dozvole, i to u smislu preciziranja tijela kojem se 
podnosi zahtjev za izdavanje dozvole, kao i prate ća dokumentacija koju je potrebito priložiti uz 
zahtjev, te propisana obveza Ministarstvu za izradu provedbenog akta koj im се  decidno propisati uvjeti 
i postupak za izdavanje dozvole za obavljanje vanjskotrgovinskom prometu roba posebne namjene, 
utvrduje obik i sadržaj obrasca zahtjeva za izdavanje dozvole te popis ostalih dokumenata koji se 
prilažu uz zahtjev. 	

Članak 22. 

Ovim člankom regulirano je izdavanja dozvole za izvoz roba posebne namjene, obveza pribavljanja 
prethodne suglasnosti institucija BiH kao rokovi za izdavanje dozvole iz i to u smislu preciziranja 
roka u slučaju uredno podnesenog zahtjeva i izdavanja dozvole kada je prethodno potrebito obaviti 
dodatne provj  ere. 	

Članak 23. 

Ovim člankom regulirano je izdavanja dozvole za uvoz roba posebne namjene, rokovi za izdavanje 
dozvole u smislu preciziranja roka u slučaju uredno podnesenog zahtjeva i izdavanja dozvole i kada je 
prethodno potrebito obaviti dodatne provjere. 

Članak 24. 

Ovim č lankom propisane je isprava koje se izdaju u svrhu potvrđivanja krajnjeg korisnika roba 
posebne namjene ukoliko to zatгaži strani izvoznik i rok važenja izdate isprave. 
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Članak 25. 

Ovim člankom propisan je postupak izdavanje Uvjerenja o krajnjem korisniku roba posebne namjene, 
gdje je precizirano kome se podnosi zahtjev, privici koje je potrebito dostaviti uz zahtjevu, kao i rokovi 
za izdavanje Uvjerenja  0  krajnJem korisniku, te obveza Ministarstva za donošenje provedbenog akta  0 

 uvjetima i postupku za izdavanje Uvjerenja  0  krajnjem korisniku roba posebne namjene. 

Članak 26. 

Ovim člankom propisani su rokovi za izdavanje Uvjerenja  0  krajnjem korisniku roba posebne namjene 
u slučaju uredno podnesenog zahtjeva za izdavanja dozvole kao i slu čaj kada potrebito obaviti dodatne 
provjere. 

С lапак  27. 

Ovim člankom propisana je procedura izdavanja Potvrde  0  primitku robe posebne namjene, svrha 
njezinog izdavanja te obveza izrade provedbenog akta kojim se propisuje forma i sadržaj obrasca 
Potvrde  0  primitku robe i zahtjeva za izdavanje Potvrde, te popis ostalih dokumenata koji se prilažu uz 
zahtjev za izdavanje akta. ' ' 

POGLAVLJE IV — NADLEŽNOSTI I OVLASTI 

Č lanak 28. 

Ovim člankom precizirani su slu čajevi odnosno uvjeti pod kojim Ministarstvo donosi rješenje  0 
 odbijaiiju zahtjeva za izdavanje isprave. 

Članak 29. 

Ovim člankom propisana je mogu ćnost oduzimanja izdane isprave, te propisani slu čajevi u kojim je to 
mogućno, kao i odgovomost za nastanak troškova usljed oduzimanaj isprave. 

Članak 3 (1 . 

Ovim с lалкот  preciziran je postupak nakon oduzimanja isprave ovisno  0  razlogu oduzimanja kao i 
obveze Ministarstva i učesnika u vanjskotrgovinskom poslu. 

Članak 31. 

Ovaj с lапак  propisuje međunarodnu suradnju putem Ministarstva vanjskih poslova BiH, na čin i 
mogućnosti  0  obavještavanju druge države  0  odbijanju izdavanja dozvole za izvoz navode ći zenilju 
odredišta, krajnjeg korisnika i krajnju namjenu, te okolnosti relevantne za odbijanje dozvole. 
Propisano je i postupanje Ministarstva vanjskih poslova BiH u slu čaju saznanja da je jedna od država 
članica Europske unije tijekom prethodne tri godine odbila izdati dozvolu za izvoz, te ostavljena 
mogućnost da Ministarstvo vanjskih poslova može konzultirati državu koja je odbila izdati dozvolu. 
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Č lanak 32. 

Ovim č lankom je za korisnika dozvole propisana obveza izvještavanja o realizaciji izdane dozvole, 
precizirano tijelo kojem se dostavlja pisana obavijest, rok za izvještavanje od dana realizacije dozvole 
kao i preslik iste. 
Istim člankom je propisana obveza za korisnika izvozne dozvole da na zahtjev Ministarstva dostavi 
Potvrdu o primitku robe iii usluge (Delivery Verification Certificate), ovjerenu od nadležne institucije 
države krajnjeg odredišta, ukoliko ta država ima propise za izdavanje takve potvrde. 

Članak 33. 	~ 

Ovim člankom propisana je obveza Ministarstva da vodi evidenciju  0  izdanim dozvolama,  0 
 odbijenim zahtjevima za izdavanje dozvola i oduzetim dozvolama s navedenim razlozima za odbijanje 

i oduzimanje, te da  0 tome jednom godišnje izvještava Vijeće ministara BiH. 
I 
	

Nadalje, propisana J'e obveza Upravi za neizravno oporezivanje BiHdda Ministarstvu polugodišnje 
dostavlja ažumu evidenciju  0  realizaciji izdanih isprava. 

Članak 34. 

Obveza vođenja evidencije propisana je i za korisnike isprave. Oni su dužni voditi detaljnu evidenciju 
o  ispravanu, propisano je što mora sadržavati ta evidencija kao i rokovi za čuvanje pomenute 
dokumentacije. 

Članak 35 . 

Ovim člankom precizirana su nadležna tijela za vršenje nadzora пad pravnim osobama kojima je 
izdana isprava , a nač in provodenja nadzora & biti definiran provedbenirn aktom provo đenju nadzora 
koje donosi ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa BiH. 

POGLAVLJE V — KAZNENE ODREDBE 

Č lanak 36. 

Ovim člankom regulirane su nov čane kazne pravnih i fizi čkih osoba za kršenje Zakona. G1ede 
krivičnih dijela za kršenje ovoga Zakona predvi đene su kazne Krivičпim zakonom BiH. 

POGLAVLJE  VI—  PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 37. 

Ovim č laukom su navedeni provedbeni propisi koje & ministar vanjske trgovine i ekonomskih odnosa 
BiH donijeti i rok za njihovo donošenje. 
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Č lanak 38. 

Prijelaznim odredbama su navedeni provedbcni propisi koji се  se primjenjivati do stupanja na snagu 
ovoga Zakona. 

Č lanak 39. 

Primjena Zakona  0  upravnom postupku u slu čajevima provođenja postupka odluč ivanja  0  pravima i 
obvezama pravnih i fizi čkih osoba koje nisu predviđene ovim Zakonom. 

Članak 40. 

Ovim č lankom propisana je procedura unosa i iznosa oružja i municije za s цeljačka,lovačka društva i 
fizičke osobe. 

F 
	

Članak 4 1. 	 •, 	 с  

Prestanak važenja odredbi Zakona  0  kontroli vanjskotrgovinskog prometa roba i usluga od strateške 
važnosti za sigumost BiH koje se odnose na oružje, vojnu opremu i robe posebne namjene. 

Članak 42. 

Ovim člankom propisana je primjena propisa za zapo čete postupke. 

Članak 43. 
Stupanje na snagu i objava u službenom glasilu. 

IV — FINANCIJSKA SREDSTVA 

Provođenje Zakona  0  kontroli vanjskotrgovinskog prometa naoniž алja, vojne opreme i proizvoda 
posebne zianijene ne zahtijeva posebna sredstva iz рготасипа  institucija Bosne i Hercegovine. 

21 



PRINCIPI NA KO'HMA JE ZASNOVAN 
PRIJEDLOG ZAKONA O KONTROLI VANJSKOTRGOVINSKOG PROMETA 

ORUŽJA, VOJNE OPREME i ROBA POSEBNE NAMJENE 

Principi na kojima je zasnovan ovaj Prijedlog Zakona  sin 

- Uspostavlj алje efikasne kontrole spoljne trgovine onižja i vojne opreme, 
- Usaglašavanje sa medunarodnim standardima i to: 
- Zajedničkim stavom savjeta Evropske Unije 2008/944/ CFSP od 08. Decembra 2008. 
godine kojim se utvrduju pravila kojima se rukovodi kontrola izvoza vojne tehnologije I 
оргете , 
- sporazumom  0 trgovini oružjem (ATT-Arms'Trade Treaty), koji je Bo3na i 1-Tercegovina 
potpisala 2013.godine a retificirala 2014.godine, 
- Zaštita intresa BiH i poštivanja medunarodnih obaveza koje je BiII preuzela kada su u 
pitanju procedure za izvoz 1 uvoz o гužja, vojne opreme i robe posebne namjene, brokering i 
provoz oružja i vojne opreme, te izvoz i uvoz usluga u vezi s onržjem i vojnom opremom i 

• - Unaprieđenje postojeć ih zakonskih rješenja u skla đu sa osnovnim priпcipima javne uprave i 
olakšavanje pristupa i ostvarivanja prava gra đana u postupku pred organima uprave. 
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Predmet: 
Mišljenje o uskladenosti Nacrta zakona a kontroli spoljnotrgovinskog prometa 
mba dvojnc namjene sa acquls-em 

Veza 	Vaš akt broj : 02-3-25 - 1$4I4/14 od 19 . marts 2015 . godine 

Na osnovu člana 18 . Zakona o ministинstvima i dwgim orgaпima uprave Bosne i 
Hercegovine (пSlužbeni glasnik BiH», broj 5103, 42/03, 26/04, 42104, 45/06, 88107, 35/09, 
59/09 , 103109, 87/12 i 6113), сlапа  6. Odluke 0 Direkciji us evropske Integracije (uSlužbeai 
glasnik BiH», broj 41/03) i Odluke a instrumentima za uskladivanje zakanodavstva BiH $  

	 pravnoпLtekovinom-Evropske-unije-(uSlužbeni-glasnilt-BiH», broј  23111 ), Direkcija гa - 
evropske integracije daje sljede će: 	 ' 

MIŠLJENJE 

Nacrtoxn гakona o kontroli spoijnotrgovinskog prometa robs dvojne namjene (u 
dsijnjem tekstu : Nacrt zakona) pYopisuju se uslovi za izvoz, brokering i provoz robe dvojne 
namjene, pružanje usluga tehni čkc pomoči in vezi s robom dvojne na'njene , izdavanje 
medunarodnog uvoznog sertifikata i potvrde a prijemu robe dvojne латјепе , to se utvrduju 
nadležna tijela za izdavanje ispzava i provodenje nadzora u vezi s robom dvojne namjene. 

Direkcija za evropske integraeije konstatuje da su  nu tekst Nacrta zakona dostavljeni 
popunjeni Lnstnunenti za usktadivanje u skladu sa с lапот  2. stay (3) Odluke a instпuneпt{ms 
za uskiadivanje zakonodavstva BiH sa pravnom tekovinom Evmpske unije. 

Nacrt zakona jeyskladivan тп 	 ~ 

✓ Uredbom Vijeća (EZ) br. 428/2009 ad 05 . maja 2009. god. a uspostavljanju režima 
Zajednice us kontrolu izvoza, рппова , brokezinga i provoza robe sa dvojnom 
namjenom uključujuči izmjene i dopune propisane: 

- Uredbom (EU) br. 1232/2011 Evropskog padarnenta i Vije ča ad 16. novembra 
2011. о {zmjeпi Uredbe V{јесв  (EZ) br . 428/2009 о  uspostavljanju reiima 
Zajednice us kontrolu izvoza , prenosa, brokeringa i provoza robe s dvojnom 
namjenom, 

- Uredbom (EU) br. 388/2012 Evmpskog parlanienta i Vije ča ad 19. aprilа  2012. 
a izmjeni Uredbe Vijeća (EZ) br. 42812009 a ospostavljanju režima Zajednice -- — — - 
zs kontrolu izvoza, prenoas, brokennga i provoza robe  s dvojnom  naгцjenom, 	
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- Uredbom (EU) br. 599/2014 Evropskog parlamenta i Vije ća od 16. aprila 2014. 
o izmjeni Uredbe Viječa (EZ) br. 428/2009 0  uspostavljanju režima Zajednice 

~ 
	 za kontrolu izvoza, prenosa , brokeringa i provoza robe s dvojnom namjenom. 

✓ Zajedпičkom akcijocn Viječa (2000/401/ZVSP) od 22. јила  2000 . 0  kontroli tehničke 
pomoć i  in  vezi s upotrebom u posebne vojne svrhe. 

Nakon detaljne analize ponovno dostavljenog uporednog prikaza i teksta Nacrta 
zakona Direkcija konstatuje sljede će: 

✓ U člaдu 3 . stay (1) tačka k) Nacrta zakona nije precizno definisan provoz  in  odnosu na 
definiciju datu  in  članu 2 . stay (7) Uredbe. Iz definicije provoza iz сlanа  3. stay (1) 
[ačka k) Naerta zakona nije vidljivo da se radi  0  provozu robe dvojne namjene kbja 
nije iz  Bill,  koja ulazi u carfnsko родгисје  BiH s odredištem izvan BIH. 

' 	✓ Č1an 4. stay (2) Uzedbe nije na odgovarajuči način preuzet сlanот  6. stay (2) Nacrta 
zakona. С1anот  4 . stay (2 ) цтед6е  se propisuje da је  dozvola takode potrebna „...ako 
driava nabave  di  država odredišta ima embargo rib  oružje... ". U članu  6.  stav •(2) 
Nacrta zakona је  napravljena izmjena tako što je uz „krajnjeg korisnika' dodata 
„zemlja izvoza" te se sada propisuje da је  dozvola potubnUkada ,,...krajnji korisnik 
! zemlja lzvoza su zemlje prema kojoj se provode saпk~ci e пa oruije... ",  U  uporedttom 
pтikayu se daje obrazloženje da termin ,, јnІјіЈuQz  odgovara terminu „država 

 ,taбave"тšto-nije-odgovarajиće tumačeлje Naime,-sugстišemo-koтištenje-temuna  
„država nabave " (eng. purchaslпg  соипlгу) umjesto tennina „zemlja izvoza ; kao - i  
izraza (L  ac  о  edlšta"  (eng. county of destinasion) umjesto izzaza „krajnji 
korisnik". `— 	 U 

✓ С 1ап  4. stay (3) Uredbe nije preuzet , tj. nije obuhvaćen сlanопг  6 . stay (2) Nacrta 
zakona, kako je navedeno  in  uporednom prikazu. članот  6. stay (2) Nacrta zakona 
nije obuhvaćeaa situacija  in  kojoj је  izvoznik obaviješten od strane Ministarstva da 
odnosna roba jest: iii bi mogla  bid,  u cijelosti  Hi  djelimično, upotrebi jena kao dijelovi 
iii komponente vojne robe navedene u nacionainom vojnom popisu „kojaje rzvezena s 
područja navedene države članice bez dozvole ill je 611а  prelofena dozvola propisaпa 
,,acloualnim zakonodavstvorn navedene drtave 'iantce". Đak1e, сlanот  6. stay (2) 
Nacrta zakona је  vršeno uskladivanje sa članom 4, stay (2) Uredbe, dok с1an 4 stay 
(3) Uredbe nije obuhvaćen. 	 • 

✓ Prilog I1I.a i PrHogiH;b -Uredbc-nisu preuzeti с lадот  10.1  člaпот  11.  Nacrta-zakoxu 	 
kako  Jo  navedeno  in  uporednorn prikazuJ Naime, radi se 0  obntscima za 
individualnu/globalnu izvoznu dozvolu i dozvolu za brokerske usluge č ije se 
izdavanJe propisuje članom 10, i č lanom 11. Nacrta zakona , mčdutim ovim članovima 
se ne vrši preuzimanje samih obrazaca . Stoga, in  uporednom prilcazg treba navesti 
odgovarajuće obrazložetge  u  nepreuzimanje obrazaca iz Priloga lI1.a i Priloga I11.b, u" 
zavisnosti od toga da 1i čе  se podzakonskim aktom ovi obrasci preuzeti  111 no.  



Prilog: 
- ovjeпna Izjиva  a  uskladenosti 

~ 

3 

с ' 	 I 
Analizom teksta Nacrta zakona uo čena su odredena rješenja koja ne spadaju  ii  дотеп  

usldadivanja propisa sa acquis-em, au  i za koja smatramo da trebaju biti dodatno гагпсонгела , 
to skrećemo pafnju па  sljedeće: 

" U članu 4. stay (1) Naczta zakona so  navodi da „Ministarstvo u Slulbeпom giasniku 	I 
BIN objavljuje Listu robe  dvojne namjene koja je slulbeni prevod relevannie Liste 

	

stavki dvojne namjene (List of Dual-Use items)  Evropske ипгје  ". 	 ~ 
i 

✓ U članц  3. stay (I) сасКа  d) Nacrta zakona navodi s e  defu'icija robe vojne namjene 
koja „podrazumleva sw stavke navedene  no  Zajednlčkoj list! vojne opreme (Сомтоп  
Мlllrary Lt:rt) Evropske uпtje. koju Мlnistarstvo prevodi i objavljuje  in  Slulbeпom 
glasnfAu Brfl". 

Stoga  saw a  nakm mišljenju бroj 03/А -О6-2-АА/ŽP- 1694-2/14 ad 12. januara 2015. 
godine sugerisali pribavijanje mišljenja Ureda za zakonodavstvo Vije ča ministara BiH. U 
predrnetnom ponovnom zahtjevц  za mišljenje navodi se da  Jo  ovakvo rješenje rezultat stava 

' Kadne grape za izradu Nacrta zakona ,  a  smislu da se Nacrtom zakona propišu identlспа  
rješenja propisaaa сlапот  4, stay (1) važećeg Zakona  a  kontroli spoljnotrgovinskog prometa 
roba I usluga od stratoške vađtosti za bezbjednost BiH („S2užbeni glas пik BiH", broj 103109). 
No  dovodeči  u  pitanje postojeća zakonska rjdcnJa niti stay Radne grape, ostajemo pri 
sugestij4 za prfbavljanje mišljenja Ureda za zakonodavstvo Vije ća mmistaтa BiH a ovom 
pitanju. 

N~alton detaljne analize - teksta Nacrta zakona i oba instramenta za пѕКЫdІіїје7  
Direkcija za evropske initgr&ц  onstatujв  da je Naort zakona  a kontmli speljnotgovinskog 
prometa roba dvojne namjene djelimi čno uskladen sa odredbama Uredbe Vije ča (EZ) br. 
428/2009, uključujuči ггтједе  1 dopune propisane Utedbom (EU)  hr.  123212011, Uredbom 
(EU)  hr.  38812012 i Uredbom (EU)  hr. 599/2014, kao i Zajedničke akcije Vijeća 
(2000/401/ZVSP). 

Direkcija za evropske integracije  "am sioji na taspo!aganju, a okviru svojih 
nadle3nosti,  a  domenu uskiadivanja budučeg zakonodavstva sa odredbama acquis-a. 

S poštovanjem, 

.-,; '' DIRБк70R 
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IZJAVA O USKLAĐENOSTI 

I.()bfOdlи6adПOđПOpM1`dligl6 дасИрпЈеФоуа  
Р(еРіѕв  

MinnsInflWQ spolJni ugOvlua 1  ekonomikib odnma Вмм  i 
He гagoviпe 

2. Many испэфФоgа  yxo Isa  o 	 l  Low anroлдo/o/l ~%8д~~ 	
dwlдsmmjeм  

JaLa/нцa fteлп   

7. Us(dвdeaort мtztdpnledlagв  рroрlи  $ odrcdbin'i 
$porutwu astab0iraeiji ( pridro3ivteju 

3.1. Одпдbв Spanzuma 

Clan I, гЈрđд  ргикнр i, Clan 6.' Clan VI, Uskledlигіј a xekonly, 
гргоиадгдlе  zakooa i prnili konkmeдelje, Clan 70; OIu VU, 
Pravda, doboda i alguraoct, Clan  84. 

H  Рн1Је lвт( rok:в  uвldadlvaaje 
Do kaja ptdwiag roka n  Clans  t Spocanumso auФOfzac јl 1 
! 	Ju (-Slutbeoi y đu0t в 	81H Mcduwodnj ugoHP bnaj 

ЗЭ . 
OeJetn јđридЈепов tl obawac  In  esvedem 
odtcdbc Sp&an'nna 

DJdtmгčoe (ариајм  

7.4. 
RaĐozl to дЈе llтјдво  InpunjavuJa оддоедо  
eebpunjвvмJe o6вveza is navedeм  odгedbe 
Spottat~ 

Odrcdbtoи  Clang 8.  Sporuuna  a  subdгnмjl 1 pndnдlvanlu 
proplđm  J.  prelmd rok u kome  4.  Boina ( Heгsegovinв  a  
роФнтмгl(spaoltl obaveze predvldeм  3рогшт lот  

4. Slеред  uskladanođtl двагвЈрг {јед lоув  ргорl:в  a  
aequir-em EU 

4.1.  Рг(тагвl(zvod рли  EU 

LJgOvor  a  Bиkatomsmju  ELI  (Pгečtlfeal teksl  2012), Di.  traEi, 
Clan 1, Uдubatnje 1r2dte. Clan 26; Olin  I7, 8lobodao krettoje 
гоbв, Coo 29.; DIO sedmi, Op9ta i :виг5де  oФ'edbe,  Clan  746. 

DJdlmlđao usktadeno 

43. 

. 

Sekuпdaml izvori рггиа  EU 

Uredbs VUadi  (EZ) 6гоЈ  428/1U09 ad 05, таЈв  2009. 
godloe  a  aspactavljaeju rdima 7aJedotce za Угтнго lа  
Isмia, ртдде ,, Nakufaga I pгоvma rob, aa dvejoom 
nuniJcnom (51' 134, 2905.2009., анкД 	uklJultpudi 
Izmjeno 1 dopnna  prop Isaac  

- 	Utedbam (EV) 6гоЈ  123711011 BиopđkOg paгlammn I 
УдеСа  ad 16. novizabta 2011. godine (SL 326, 
08.122011., atr. 26-44), 

- 	Uiydbonn (Е1Л  6гоЈ  3884012 Evmpakog parlaniwa 1 
Vjjada od 19. ,рп7в  20 1 2. godina (SL 325, Оđ .1 12014., 
rtr. 30), 

- 	U гedbom (Ell) đтЈ  59912014 Evfopskog parlamcrita ( 
VјцСа  ad  16. вргдв  2014. godfm (5L 173.  12.062014. 
sa.79483). 

Caancil Regu4do" (EQ Na 428/2009 of 5 May 2009 
setting up a CaПlm4nfгy lagđne Јог  she  Сааггоl  of  
espиar, OaпsJo, brolerbig  and  evrнlt of dodbuп  treлv 
(Q1 L 134  29.ОЈ.200А ,р.1) as апалддđу .' 

- — - 	Regafot[ом  - (Еп) No 123212011 of the  Ew'opeaT 
Рагlfаоген  and of  IIu  Council  of 16 Noventber 2011(Qr 
L 324 08Ј2201l, p.26-'4). 

• 	Regulation 	(EU) No 388(2012 	of rtre European 
РагЕаглегУ  and of the Council of 19 AprR 2012 (OIL 
325 Og.I1.20U. p.i0), 

- 	Reguladon (EUJ No 399/2014 of she Еавореап  
Раг8ааиг  алд  of rho CouncIl of Id ,(p112014  11'1r  L 
173, 12Q1,201f, р: 79-83). 

DlduniCm uskladeoo 
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HOsNAIHERCECOVINA 
MIHIBTARS IVĐ  VANJSKE TRCO  VINE  

I EKONOMSKIH ODNOsAA 

&ОСНАК  ХЕРЦЕТОВННА  
đtFđillстAPCTвO СпОЉиЕ  TPГOвииE 

H  EKOHOMCKIĐ ic ОДКОС  

BOSNIAAND HERZECOVINA 
MINISTRY OF FOREIGN TRADE AND 

ECONOMIC RELATIONS 

Broj: 02-3 -IntemоR015 
Sarajevo, 15.10.2015.godдe 

U skladu sa članom 24. Pravila za konsultacije  ii  izradi pravnih propisa („Slnžbety glasaih BiH", bxoj 
81l06), Ministarstvo vanjake trgoviae i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegoyine, podnosi 

I Z JAVU 
o вргоиедед lт  javnim konsultacljama  in  postupku izrade Nacrta zakona  0  kontгоB 

van jskotrgovinskog prometa robs dvojne namjene 

Minista:stvo variJske trgovine i ekonomskih ođnosa Bosne i Hercegovine  (an  daljem tekstu: 
Ministarstvo),  Jo  u postupku  made  Nacrta zakonu  a  kontroB vanjskotrgovinskog prometa roba dvojae 
namjene  (ax  daljem tekstu Nacrt zakona ), oijeaeči хпаčај  propisa i stepen uticaja na javaost, postupito 
'x  skladu sa članom 6. i članom 17. tačka с)  PrayHa za koлsultacije u izradi pravnih  pro  pisa („ Službeni 
glasnih BiH", broj 81 106), ispunilo minimalпe obaveze u pogledu konsultacija. 

Uzinuijući u obzir da  ac  ndi o donošenju novog pravuog propisa, Miпiтtaтstvo  Jo  obavilo pasivne i 
akflvne konsultacije sa ključnim );ru~amнјnteresno•цticajnih sttana izjavnog- грп%vatnogзektotа  i"to: 
Mmistarstvo vanjskOr poslova  Borne  i Hercegovine, Ministanstvo bezbjedaosti  Borne  i Hercegovine, 
Miaistarstvo-odbrat зe-Bosne-i-Heкegovfne, Ministarstvo pravde Вовпе  i Heкegoviдe, Uprava  u 

 indirektno oporezivanje  Borne  i Hercegovine, Obavještajпo bezbjednosna agencija  Borne  i 
Hercegovino, Еедега lпо  ministaгзtvo energije , nidantva i industrije Fedaroije  Borne  i Hercegovine, 
Dгžavna regulatoroa agencija za radijacijsku i nukleamu sigurnost  Borne  i Hercegovine , Federahio 
ministaгstvo tгgoviдe Federaeije Bosne i Hercegovine, Mjnistanstvo trgovine i turiznta Repubike 
5rpske, Ministarstvo industrije, energetike i zudarstva RepubGke S гртке . Mišljenje članova Radna 
grupe predstavljalo  Jo  stay institucije  ix  koje dolau .  Want  zakona objavijen  Jo  na intcrnoj web  stranici 
Ministazstva vanjske trgovine i ekonomskih odnosa  Borne  i Hercegovine. 

Osins provedenib konsultacija , Ministarstvo  Jo  u skladu sa odredbama Poslovnika o  radu Viječa 
n'inistara Bosae i Hcrcegovine {„Sl цžbeni glasnik BIH", broj 22l03), Nacrt zakona dostavilo na 
mi3ljenje MinJstarstvu pravde Bosne 3 Hercegovine, Ministazstun finansija i trezora Borne i 
Hucegovine, Uredn га  zakonodavstvo Vijeća ministara Bosne I  Hercegovine, Direkciji za  Evropske - —_ 
integracije Bosпe iHercegoviдe. 	 - -- -- 	— 
Primjedbo i sugestije  ix  mišljenja navedenih organ i institucija su pпhvačene % ugtađene u tekst 
Prijedloga zakon. 

S poštovaajeш, 

MINIS TAR  

~ 

I 

1 



OOSNA I  IIERCEGOVINA 
M1NISTARSTVO FINANCIIA/ 

FINANSIJA 1 TREZORA 

1iOCIIA  H  ХЕР 1(Е1'О13II11A 
MWI IHCTAPCTB0 ФИИАНСИ IА  

H  тРЕЭОРА  
/ Э-э' 2 - 5 /, 

OOSNIA  AND  HERZECOVINA 
И INISI'KY OF' FINANCE 

.‚NO fKEASLIRY 

, 	г  

Број : 05-02-2-6742-2/14 
Сарајев0, 02.09.2014.г0дг (не  

БОСИА  H  ХЕРЦЕГОВИНА  
Мивистарагв 0 сп0љме  трг0 вхгге  ii  

ек0момскмх  одгг0св  

903NA I г1ERCEGOVINA 	' 

tv1tNlSi tK~ NOh1SK H OKDNOSA
OVINE  

j дд AJEVO 

1lрелмет : Мвшљсње  на  нацр 'г  Зак0на  0 к0итраиг  сЛОљнотргОвИггскОГ  ггрФИ етв  
оружја , в0Јпе  0Лремс  H  производа  п 0себие  намјене . 

Benz:  акт  број : 02-3-25- 1840/14 од  18.08.2014. године  

Веза )10 за  ваш  д0лис , брОј  наведен  у  вези , a којим  се  тражн  Мвшљење  на  нацрт  Закона  0 
w к0нтроли  еп0љнотр roввнског  промета  0ружја , војне  опреме  и  произв 0да  п0себне  

намјене , у  скпапу  са  0дредбама  члана  31. под  е) Посл0вника  0 раду  Сдвјста  министара  
Босне  и  Херцеговине  (.,Службени  гласггик  БиХ ", број  22/03).  дајемо  

M H HI  .Jb  E lb E  

I . Предметним  законом , прописују  се  услови  H  прОцедуре  за  извоз  H „03  0ружја , војен  
опреме  и  робе  п0себне  немјене , брОкеринг  H  превоз  a  • ж 'а  и  в0јне  0премеде  ихв0ъи 	  
	увозуслугауи 	..ужlем  и  вОlном  опремом . 

2. МИнистарств 0 финансија  и  трез 0ра  Босне  н  Херцеговнне  рвзм0трил0 је  предметни  
закон  H  образложење  д0тављев 0 у  прил0гу ,  re  с  тим  у  вми  коггсг •агопагг 0 да  јс  у  
tujeny 0брвзал 0жења , под  1V. Финвнсијска  средстава , нанедег (о  да  пр0вођење  Закона  

o коггтролгг  спољнопгртовинскот  промета  оружјп , војие  опреме  '1  проиэводп  
посебие  мпмјене  не  тактијева  посебна  средствв  из  Бурепгп  инспгапгуцпјд  Бвсне  и  
Херретовинв ,  a  накнада  којпје  предвинена  за  pad  .>' Радној  epynu he ce испчиАивати  у  
виду  стниулације  no  терет  средстава  институције  цт  којвје  гаменованц  Ч.Taн  радне  
груле . 

Э . Ha 0снову  к0нстат0ваног  у  тачки  2. овОг  мишљења , уз  сутгстију  да  се  ггаводи  
Обргпложегла  који  се  односе  на  праву  на  сгпамуларцју  иэбригиу  so  Обратлозгсегви  
( с  0бзиром  да  је  ггитање  права  на  стимулацију  ггредмет  посебн 0г  здк0ва . као  и  да  cc 

 0вим  Законом  не  утвр ryује  било  каква  пакнада  за  pan  Panuc rpyrie. те  да  cc  Одлуком  о  
формирању  Радне  групе  ц0же  предвидјетн -накнада  - 0 чему -he cc  - Мивистар ' 	і  но  
финанеија  н  трезора  Босне  и  Херцеговине  п0себно  очигова •ги ). Мивистарство  
финансија  н  трезора  Босне  и  Херцеговине  даје  пОзитивн 0 аципл.егве  на  
финансијеки  аспект  нацрта  Закона  o noнmpoлu сполг !iатрговинског  npo.uema 
оружја  eojne onpe.we  U  лроиэвада  посебне  намјене. . 

• 	 ' 	\ 
C п0ш •говањем • 	 Ч1 И  H И  C  Т  A  Р 't 

Ј (р  1 1 ггк0ла  ц lЈпирј9S 

/A 
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 Босна  ii  Херцеговина  

MИHИCTAPCTBO ПPABДE „ Ii ч  

Вгој :  08-02-4-8097/14 
5arajevo, 27.08.2014. godine 

BOSNAIHERCEGOVINA 
M1NISTARSTVO VANJSKE TRGOVINE 
1 EKONOMSKIH ODNOSA 
Musala br. 9 
71000 Sarajevo 	' 

PREDMET: M1šljenje na Nacrt Zakona o kontroli vanjskotrgovinskog prometa oružja, 
vojne opreme [ roba posebne namjene ; dostavlja se 

Veza : vaš akt broj: 02-3-25.1840/14 od 18 .08.2014 . godine 

Ministarstvo pravde Bosne I Hercegovine je razmotrilo Nacrt Zakona o kontroli 
vanjskotrgovinskog prometa oružja, vojne opreme i roba posebne namjene, te na 
osnovu с lапа  31 . stay 1 . ta čka b) Poslovnika o radu Vljeća ministara Bosne 1 
Hercegovine („službeni glasnik BiH„, broj 22/03), u pogledu sankcija, organizacije i 
 fuakclo nlsanja~da jesljedečp 

- MIŠLJENJE 

Na tekst Nacrta Zakona o kontroli vanJskotrgovInskog рготе [а  огцхја , vojne 
opreme I roba posebne namjene, Mtnistarstvo pravde Bosne i Hercegovine u pogledu 
sankcija, organizacije t funkclonlsanja, nema prlmJedbi. 

Sugerišemo da se prije upu ćtvanja na sjedntcu Vlje ča mtnistara Bosne i 
Hercegovine na tekst Nacrta Zakona 0 kontroli vanjskotrgovinskog prometa oružja, 
vojne opreme t roba posebne namjene, pribave 1 mlšljenja tJreda za zakonodavstvo 
Viječa mintstara Bosne t Hercegovine, Ministarstva tinansija I trezora Bosne i 
Heгcegovine, kao [ DlrekciJe za evropske integracije, a u skladu sa сlапот  31. stay 1. 
ta čka а), e) It) Poslovnika o radu Vtje ća ministara Bosne 1 Hercegovine. 

Pored navedenog, uzlmajuči u obzir odredbe Nacrta zakona, na osnovu kojth se 
može utvrditi da u češ će u procesu 1mplementaciJe navedenog Zakona pored 
resornog - Mtnistarstva—učestvuju— i—neka druga ministarstva Linstitucije  Bosne i  
Hercegovtne, sugertšemo, a U  smislu odredbe člana 31. stay 5 . Poslovnika o  radu 
Vijeća rninIstara Bosne i Hercegovine, da se prije upu ćtvanja materijala na sjednicu 
Vijeća ministara Bosne t Hercegovine, pribave I mišljenja tih ministarstava l 
institucija. 

+ 
 

S poštovanjem, 	 ,7.:Q'.. ` C:F' 	'  _ r;•l .,~.,•~ 
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БОСКА  Ii ХЕРЦЕГОВИ IгА  
~ '• 	Савјет  министара  

Уред  за  закоиодивсгво  

BOSNA I HERCEGOVINA 
Viječe ministara 
Ured za zakoaodavstvo 

11 Г,;_ г . 

I 
~ 

Bгo~ : 01-02-1.605114 
Sarajevo, 27.08.2014, godinc 
(ES) 

MINISTARSTVO VANJSKETRGOVINE  
I EKONOIИSKIK ODNOSA BIH 
SARAJEVO  

4 r.i1 

2 8  =os- гоп  

02.:" 
 

PREDMET: Mišljenje ua Naert Zakona o kontroli vanjskotrgovinskog prorneta oružja, 
. 	 vojue opreme i roba posebue namjene 

Ured za zakonodavstvo Viječa rninistara  Borne  i Hercegovine razniotrio je Nacrt Zakona o 
kontroli vaufskotrgovluikog prometa orutja, vojue opreme i roba posebne namjene, te  xis 

 osnovu сlапа  25, stay I. Zakona  0  Vijeću ministara Borne i Hercegovine („Službeni glasnik 
BiH",  hr. 30/03,42/03 , 81106,76/07, 81/07, 94107 i 24108), daje 

--,a-IŠLJENJE 

tJstavni osnov za donošenje predmetnog zakona sadržan  it u članu IV 4.а) Ustava Bosne i 
Hercegovine, prema kojem  it  Parlamentama skupština Bosne i Hercegovine nadležna za 
donošenje zakona potrebnih za provodenje odluka predsjedništva Borne i Hercegovine iii za 
yršenje funkcija 1'arlamentame skupštine prema (Jstavu Bosne i Hercegovine. 

Ustavni osnov proizilazi i iz сlanа  III 1 .b) Ustava Bosne i Hercegovine , kojim je propisano da su 
u nadležnosti institucija Bosne i Heroegovine i poslovi vanjskotrgovinske politike, u koje spada 
i izvoz i uvoz oruija, vojne oprctne i robe posebne namjene. 

U Obrazloženju zakona, u okviru Razloga za do пošcпje, izmedu ostalog , navodi se <Is se 
godišajim planom za 2013 . godinu Ministarstvo vanjskc trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i 
Hercegovinc obavezalo  <Is de  izvršiti podjelu postoje čeg Zakona  0  kontroli vaлjskotrgoviпskog 
prometa stntdkih  robs  za sigutaost-Во3 г  етсеуоипе  („ Službeni glasnik BiH", broj 103/09) 
xis  dva „nova" zakona, i to: Zakon o  kontrol i  vanjskotrgovinskog prometa naoпižarrja, vojne 
opreme i proizvoda posebne namjene i Zakon  0  kontroli vanjskotrgovinskog prometa roba 
dvojne namjene . Kao razlog za iniciranje podjele postoje ćeg Zakona navodi se činjenica što se 
postoječim Zakonom primjenjuju sli čne procedure i uslovi na oružje i vojnu opreniu i  xis robe 
dvojne namjene , iako su različitf pravni osnovi za kontrotu vanjskotrgovinskog prometa roba sa 
Zajedničke liste vojne opreme, Liste roba dvojne namjene i Liste  robs  posebne namjene, te da su 
uočeni nedostaci u propisima 9 postupcima koji nisu u potpunosti uskladetii sa EU 
zakonodavstvom. 

Nadalje, navodi se da  sin se prilikom izrade novih zakona uzela u obzir iskustva-i praksa  in 
 zemljama Evropske unije i zetnaija  in  okruženju kao i ротоč  olčsperata kroz projekte Evropske _— --- — 



:,>, 

Takoder , доповепјет  predmetnog zakona , uspostavila bi se kontrola  ii  vršenju trgovine o гužja, 
vojne oprerne i proizvoda posebne патјепе  u cilju zaAtite interesa Bosne i Hercegovine i 
poštivaпja medunarodnih obaveza koje je Bosna i  Hercegovina  preuzela. 

U pogledu dostavljenog teksta Nacrta zakona o  kontroli vanjskotrgovinskog prometa oružja, 
vojne opreme i roba posebne namjene , Ured za zakonodavstvo daje sljede će sugestije: 

- U с lапи  5 . - tač . b) i e) pisati u odgovarajudenx padežu. 1 

- U članu  6. stay (2) - na kraju stava rije č i: „za prevoz" zamijeniti riječ ima: „iz stava (1) 
ovog člana"џ ! 

- U с lапи  12. stay (3) - riječ  „pisano" zamijeniti riječ ima: „pismenim putem". 

- U  istotn с lапи  ii  stavu  (6)  - na kraju brisati rije či: „pravnih lica za obavtjanje 
vanjskotrgovinskog prometa ", obziгom da je  'a  stavu ( 1) ovog članа  izvršeno skndivanje naziva 
Registra. / 

~ 	- U с lапи  16 . stay (2) - iza riječi: „stava ( 1)", dodati riječ i: „ovog с lала". 
'] 

- U članu 23 . stay ( 1) — riječ  „uvoznu" pisti velikim slovom , obzirom da  Jo  tako navedona 
и  с lапи  u  koji se poziva. . i 

- U č laпu 27. stay (1) — iza riječi ; ,Liste" dod3ti riječ  ,доbе".' " 

- U članu 30 . stay ( 1) - riječi: „primjenom odredbi" zamijeniti tije čima : „па  osnovu". '! 

-  U  članu 35 . stay ( 1) - iza riječ i „pravnim" dodati rije č  „licem", jerje ovako fonnulisana 
odгвΡđbanejasпаттkakmje-toispi лv,« 	, гavedeпe-u-Obrazložeпju-zakona —u-dijelu-Obrazložeнje 	 
predloženih rješenja.• ' 

-  U č lапи  37 . stay (1) -  пјеč  „Ministarstva" zainijeniti riječima: „vanjske trgovino i 
ekonomskih odnosa BiH". ' ! 

- U сlanи  38 . stay (2 ) - riječ  „službenog" brisati kao suviš пu. ' 

- U сlanи  39.-  navesti javno glasilo i brojeve u kojima je Zakon objavljen. V  
- Takoder, u с lanи  40 . potrebno je navcsti javno glasilo i brojeve u kojima je ponienuti 

Zakon objavijen. J 

- Č laп  41. prefonnulisaci u smislu da se preciziraju odredbe Zakona koje se stavljaju van 
snage. ! 

- Ispod teksta zakona - datiranjo i potpisnike predsjedavaju ćih oba doma Parlamentame 
skupštine Bosne i Hercegovino  - p јрremiti na način kako je to predviđeno za zakone.1 	 

Na kraju , Ured za zakonodavstvo ukazuje da  Jo a  predloženom Nacrtu zakona , pdjc upućivanja 
prema Vije ču ministara Bosne i Hercegovine , potrebno pribaviti mišljeaja Ministarstva pravdo 
Bosne i Hercegovine , Ministarstva f'nansija i trezora , ~Mцy' ~~t'staтstva vanjskih poslova. 
Ministarstva odbrane, Ministarstva sigumosti , Direkcije ž .~yкdp3ke:lri2gt4eije, Uprave za • 	_ 4.~ ~,•, indirektno oporezivanje,  to  nadležnih entitetskih mi пistarst4v,~y,;.  

14г4. ~ 	
•>' ž+ 

1, 
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DIREXCIJA  24  SUROPSKE(N7ECRACl ЈЕ  
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Musala 9 
Sarajevo 

Predmet: Mišljenje  a  uskladenosti Nacrta zakona  a  kontroli spoljaotrgovinskog рготе [а  
oružja, vojrxe opreme i roba posebne пптјеле  та  acquis-em 

Veza: 	Vaš aka broj : 02-3-25-1840 -4114 od 26 . decembra 2014.  godine 

Na osnovu č lanа  18. Zakona 0  ministarstvima i dn7gim organima uprave Bosne i 
Hercego'vine (нSlužбeni glasnik BiH», бroj 5103 , 42/03,  26104, 42/04, 45106, 88107 , 35109, 
59/09 , 103/09, 87/12 i 6/13), č lanа  6. Odluke a Direkciji za evropske integcacije  («Službeni 
glasnik В iHu,broj-4 1/03)-i-Od luke o-iпstramentimaza-uтkiиđ t̀vanje zakonodavstva BiH s 
pravnom tekovinom Evropske unije («Službeпi glasnik BiHu, broj 23 /11), D'uekcija u 
evropske integracije daje sljede če: 

MIŠLJENJE 

Nдспот  zakona o kontroli spoljnotrgovinskog prometa oružj д, vojпe оргете  i roba 
posebne nanijene (u daljnjem tekstu : Nacrt zakona ) propisuju se uslovi i  procedure  za izvoz i 
uvoz oružja, vojne opreme i robe posebne namjene, brokering i provoz oružja ) vojne opreme, 
to izvoz i uvoz usluga  U  vezi s ocužjem ►  vojnan' opremom. 

ОЫ  авс  kontrole naoružanja i vojne opreme u Evropskoj uniji  Jo  predmet regulisanja 
nacionalnih propisa, u okviru Zajedni čke spoljae i sigurnosne politike EU . Kod i2voza vojne 
[е lиologije i opreme,  ad  posebnog značaja su sljedcči propisi Evropske 'rnije: 

✓ Zдjednički_stav_Vijeća_2008/9442V-sp-od -8.- decembra 2008.—о -detiдisanju 
zajedničkih pravila kojima se  ureduje kontrola izvoza vojnc tehnologije i opreme, 

✓ Zajednička lisca robe vojne namjene Evropske иа)је  (usvojena od т [тanе  Viječa 17. 
marts 2014 . - ažuriranje i zanijena Zajedni čke liste robe  vojue namjene Evropske 
unije usvojene  ad  strane Viječa 11 . тапа  2013 .) koja predstavlja 1)stu opreme 
obuhvaćene Zajedпičkim stavom Vijeća 2008/944/ZVSP. 

Analizom teksta Nаспа  zakona utvrdeno  Jo  da Nacrtorn zakona nije vršeno 
uskladivanje , tj. nema transpozicije odreda бa propisa EU. Nacrtom zakona se propisuje da 
Ministarstvo objavijuje Kriterije za izdavanje dozvola u skladu sa Zajedni čkim stavom Viječa 
2008/944/ZVSP, kao i da ažurira i objavijuje Zajedni čku listu oružja - i vojne opreme_--- 
Odredbe pomenutih pravnih akata EU nisu sadižane  ix  Nacrnx zakona (š to bi predstavljalo  

	 usktadivanje)rvećseNacROm-zakona - propi.cujexcjihova objavljivanje а "sluzbenom-glasniku -- 
BiH (što ne predstavlja uskladivanje).  Dak1e, puteln ova dva ak[a če biti vršeno uskladivanje 	 

BOSNA I HERCEGOVINA 
МІNISTARSTVO VANJSI4E TRGOVINE I EKONOMBKI 

,. 	;, г 	, .  
 

‚ 
• уу   іа'.личP 71i1Ji=п  iu '‚ ‚ : " 	„ cc_ ~ ,~$-S}'7T° 1~iг?  м utq лв  ' '  _ 	. 	 .. - 	,;_,~ 	

. 	. 	 . s•ww~axн _. ~

r' - 
	

_ "___ 	. .  

.~"•?`~_~ ._~ 	 - 
- 

 . . _ .. ~~_ --_ 	к-влс .аг~вт_тг_~ ..•игг.к„  



2  

sa prethodno pomenutim propisima EU. Što se tiče dana 4. stavovi (1) i (3) Nacrta zakona, 
D'trekcija za evropske integracije preporu čuje pribavljалje mišljenja od Ureda za 
zakonodavstvo Viječa ministara BiH zato što nije jasno definisano гласепје  ројта  
,.objavljivалje". 

Analizom sekundarnih izvora prava Evropske unije utvrdeno je da materija koja se 
ureduje Nacrtom zakona nije regulisana pravno obavezuju ćim aktima Evropske unije, te u 
konkretnorn slučaju nije moguće dati ocjenu o usklađenosti Nacrta zakona sa acquis-em. 

Direkcija  u  evropske integracije vain stoji na raspolaganju , u okviru svojih 
nadležnosti , u domenu uskladivanja бudučeg zakonodavstva sa odredbama acquis-a. 

3 poštovanjem. 

'A1RF,jCTOR 
.1.'.;! i.•,, 

' /~ Neveц~•~vič  
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uшΡвΡ ia іАкa І vu уАГ' Ј  КE TRGOVINE 	 ' 	1%IHHIICTAPCT8O СПОЉНЕ  ТРгОВИІІЕ  
I EKONOMSKIH ODNOSA 	 H EKOHOMCKHX OДHOCA 

BOSNIAAND HERZEGOVINA 
MINISTRY OF FOREIGN TRADE AND 

ECONOMIC RELATIONS 

Broj : 02-3-Iпtemo/2015 
Sarajevo , 15.10.2015 .godine 

U skladu sa с lanот  24 . Pravila za konsultacije u izradi pravnih propisa („Službeni glasпih BiH", бгој  
81/06), Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine , podnosi 

IZJAVU 
o sprovedeaim javnim konsultacijama  ii  postupku izrade Nacrta zakona o kontroli 

vanjskotrgovinskog prometa oružja, vojne opreme i roba posebne namjene 

Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: 
Ministarstvo), je u postupku izrade Ptijedloga zakona  0  kontroli vanjskoцgovinskog prometa oružja, 
vojne opreme i roba posebne патјепе  (u daljem tekstu : Nacrt zakona), cijeneći značaj propisa i stepen 
uticaja na javnost , postupilo u skladu sa с lапот  6 . i сlanот  17 . tačka c) Pravila za konsultacije u izradi 
pravnih propisa („Službeni glasnih BiH ", broj 81 /06), ispunilo minimalne obaveze u pogledu 
konsultacija. 
Uzimajuć i u obzir da se radi  0  donošenju novog pravnog propisa, Ministarstvo je obavilo pasivne i 
aktivne konsultacije sa ključnim grupama interesno -uticajnih strana iz javnog i privatnog sektora,  Ito: 
Ministarstva vanjskih poslova Bosne i Hercegovine , Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine, 
Ministarstva odbrane Bosne i Hercegovine , Uprave za indirektno oporezivanje Bosne i Hercegovine, 
Obavještajno-siguraosne agencije Bosne i Hercegovine, Držav пe agencijez&istrage i zaštitu Bosne i 
Hercegovine, Federaluog шinistarstva energije , rudarstva i industrije Federacija -Basne i Hercegovine, 
Ministarstva industrije, energetike i rudarstva Republike Srpske i Repu ЬІ ičke direkcije za promet 
naoružanja i vojne opreme Republike Srpske. 
Mišljenje članova Radne grupe predstavljalo je stay institucije iz koje dolaze. 
Nacrt zakona objavljen je na intemoj web  stranicj Ministarstva vanjske trgovine i ekonomskih odnosa 
BiH. 
Osim provedenih konsultacija , Ministarstvo je u skladu sa odredbama Poslovnika  0  radu Vijeća 
ministara Bosne i Hercegovine („Služбeni glasnik BiH", broj 22/03), Nacrt zakona dostavilo na 
mišljenje Ministarstvu pravde Bosne i Hercegovine, Ministarstvu fиan$ija i trezora Bosne i 
Hercegovine , Uredu za zakonodavstvo Vijeća ministara Bosne i Hercegovine , Direkcija za evropske 
integracije je u svom mišljenju navela da je utvrdeno da materija koja se uređuje ovim zakonom nije 
regulisana pravno obavezujuć im aktima EU. 
Primjedbe i -sugestije-iz mišljenja-navedenih organa іЛлѕtіtuсіја  su_рйhvаёеnеіugгаdепе  u tekst 
Prijedloga zakona. 

S poštovanjem, 
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